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À
Dawajte-no zali[imosq stoqti wsxogo na hwilinku, poki mi

pîdnositimemo podqku Bogowî za ce. Shilimo na[î golowi.

Laskawij î Swqtij Ot^e, Bove, mi takî wdq^nî, ]o Ti ö Bog î

swoö^asna dopomoga w skrutnij ^as. Mi dqkuömo Tobî za te, ]o Ti

zrobiw dlq nas. Mi prosto ne movemo wislowiti, swoïm sercem, qk

mi cînuömo ce î qk Ti prihodi[ nam na dopomogu, koli mi

popadaömo w bîdu. Mi naw^ilisq, protqgom rokîw, pokladatisq na

Tebe ta wîriti Tobî.

Î q mol@, w cej pîslqobîdnîj ^as, Gospodi, ]ob Ti zliw Swoï

blagoslowînnq na cih l@dej. Nehaj, koli ce sluvînnq

zakîn^itxsq, sered nas ne bude vodnoï slabóï l@dini. Qk]o tut ö

htosx takij, hto neprawij pered Bogom, nehaj sila, ]o

woskresila Îsusa z mogili, oviwitx ïhnî smertnî tîla, Gospodi, ta

ïhn@ du[u ta nawerne ïh do Tebe. Daruj ce, Gospodi. Tî, ]o bez

Swqtogo Duha, nehaj ce bude tim wizna^nim dnem, qkij woni

nîkoli ne zabudutx, bo nehaj ce bude toj denx, koli Bog zîllö

Swogo Duha na nih. Daruj ce, Gospodi. Prosti na[ grîh.

Mi molimo, ]ob Ti blagoslowiw Brata Salliwana, na[ogo

laskawogo ta dorogocînnogo druga, î te, qk wîn pîkluötxsq pro

l@dej ta namagaötxsq dopomogti ïm pri kovnîj nagodî. Q mol@,

]ob Ti blagoslowiw Brata Salliwana.

Blagoslowi sluvitelîw po wsîj kraïnî, pows@di. Daj ïm rqsnij

naddostatok, Gospodi. Nehaj woni muvnxo stoqtx za kafedro@ ta

progolo[u@tx Slowo Bove, bo mi viwemo w zawer[alxnî godini

îstorîï cxogo swîtu. Nehaj Twoq dobrîstx otînitx nas w cî ^asi. Bo

mi prosimo ce w Îm’q Îsusa. Amînx.

Movete sîdati.

Q takij wdq^nij, wam, l@di, î Bogowî, za ce. Brat Salliwan

wzqw ce na sebe. Rozumîöte, to neprawilxno, ]ob Brat Salliwan

robiw ce, bo mi buli gotowî poturbuwatisq za cim. Mi dqkuömo

wam za wa[u dobrîstx.

2 Î, teper, ]odo prino[ennq l@bowî, ce&wi ne powinnî buli

cxogo robiti. Nî, ce bulo neobow’qzkowo. Rozumîöte,

prosto&woni opla^u@tx witrati, gotelx ta ïvu, qku mi z’ïli, î

ce wse, ]o bulo neobhîdno. Ale dqku@ wam, welxmi, ce pîde na

dopomogu mîsîoneram î tim, ]o priwodqtx l@dej do Boga. Na nih

ne budutx kupuwati nîqkih cigarok, nîqkogo wîskî, nî^ogo takogo,

]o ö neprawilxnim, ce pîde na prawilxnî re^î. Î q mol@, ]ob Bog

poklaw ce na wa[ rahunok tam ta zbîlx[iw ce w desqtx tisq^

razîw, koven dolar, ^i=^i cent, ^i p’qticentowik, qkij wi

dali na ce sluvînnq.
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3 Î teper, q ho^u wislowiti podqku armîï Spolu^enih {tatîw za

te, ]o dozwolili nam zajnqti ce primî]ennq, ]ob prowesti cî

sluvînnq. Q, zwi^ajno v, dqku@ ïm wîd wsxogo swogo sercq.

4 Î, qk q rozumî@, Brat Salliwan skazaw, ]o wse bude opla^eno

pownîst@. W nas ]e anî razu ne bulo takogo, ]ob mi zali[ali

mîsto, î ]ob mi buli winnî ho^a b cent = pro wse bulo podbano; mi

prosto ne uqwlqömo sobî ]osx în[e. Ti ne powinen buti nî pered

kim u borgah, ti maö[ buti ^esnim ta prawdiwim. A qk]o ti

winen komusx = pîdi zustrînxsq z nimi ta skavi ïm, ]o ti ïm

winen, ale prosto nehaj dadutx tobî trohi ^asu, î ti wiplati[ ce.

Rozumîöte? Zawvdi, ce kra]e&Ce ö dobrij znak Hristiqnstwa:

buti ]irim, porqdnim.

5 Ti ho^e[ viti same tim, pro ]o ti gowori[. Qk]o ti ne

viwe[ cim sam, qk ti move[ rozrahowuwati na te, ]o htosx

în[ij vitime cim, rozumîöte. Tov wi ö napisanî listi, ]o ïh

^ita@tx usî l@di, tomu zawvdi budxte ^esnimi, sprawedliwimi,

prawdiwimi. Kavîtx prawdu, ne maö zna^ennq, qk silxno wona

kogosx uravaö. Wse odno kavîtx prawdu, bo wi zmovete zawvdi

kovnogo razu skazati ïï tak samo. A qk]o ti zbre[e[, powinen

bude[ obhoditi ïï za mîlxjon milx, î wse odno tobî dowedetxsq

znowu powernutisq do tîöï brehnî; î ti prosto zrobiw vahliwu rî^.

Prosto budx ^esnim, î ti zmove[ zawvdi skazati ce tak samo, bo

to ö prawda.

6 Otak î z Bîblîö@. Kavi ce same tak, qk kave ce Bîblîq, ne jdi z

cim na kompromîs, kavi ce same tak, same&ce napisano prosto

tut, î=î ti move[ wkazati swoïm palxcem na ce. Ce=ce&same tak

ti wrazi[ satanu. Satana skazaw Îsusowî: “Qk]o Ti Sin Bovij,

daj poba^iti, qk Ti w^ini[ ^udo. Kavutx, ]o Ti ‘^udotworecx’.

Oberni ce kamînnq na hlîb, î poba^imo. Ti v golodnij”.

7 Wîn skazaw: “Ale napisano: ‘ne hlîbom samim vitime

l@dina’”. Ba^ite? Wîn uzqw Otcîwsxke Slowo ta zawdaw porazki

diqwolu, prosto na jogo v teritorîï. Tov ti move[ zrobiti te

same = zawdati porazki diqwolu na jogo teritorîï, Slowom

Gospodnîm.

8 Potîm, q zawvdi budu wdq^nij Bratowî Salliwanu. Ce

ö&Wiba^te menî cej wiraz: menî zdaötxsq, koli robiwsq Brat

Salliwan, Wîn prosto wîdkinuw [ablon. Wîn ne shovij nî na kogo.

Ödina l@dina, z qko@ menî dowodilosq zustrî^atisq w vittî, hto

nagaduwaw menî pro Brata Salliwana, to buw E. Goward Kedl. Q ne

zna@, ^i buw wîn z nim znajomij, ^i nî, z=z&Brat Kedl buw

prosto takim sobî sel@kom, qk î Brat Salliwan. Î wîn zasuwaw ruki

w ki[enî tak gliboko, ]o av pîdtqvki witqguwalisq wniz, î

rozmowlqw, powernuw[i golowu wbîk, î wîn buw nepowtornij E.

Goward Kedl. Î tomu q=q takij radij mati Brata Salliwana

towari[om ta bratom w Öwangelîï. Î moq molitwa = ]ob Bog

blagoslowiw jogo ta jogo neweli^ku cerkwu tut, jogo dorogocînnu

druvinu, jogo blizxkih.
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9 Î do was, în[î sluvitelî, ]o prisutnî tut, do was ta do wa[ogo

zîbrannq, propowîdniki Pownoï Öwangelîï, ]o stosuötxsq

tehnî^nih drîbnicx Pisannq, w nas mîv sobo@ movutx buti

rozbîvnostî w poglqdah. W mene z moö@ vînko@ rozbîvnostî w

poglqdah ]odo deqkih re^ej. A znaöte ]odo ^ogo? Wona l@bitx

qblu^nij pirîg, a q l@bl@ wi[newij, î z-za cxogo u nas

rozbîvnostî w poglqdah. Î q skavu wam, ]o q robl@ z moïm: q l@bl@

dobrij [mat garq^ogo wi[newogo piroga (q ne wîdmowiwsq b î

zaraz), î politi jogo maslom, a potîm ]e zwerhu politi jogo

patoko@; î, brate, w tebe ö ]o poklasti sobî na zub! Moq druvina

boïtxsq takogo. Q duma@, wona boïtxsq kalorîj. Ïj, movliwo,

spodobalosq b, ale v wi znaöte, qkî woni, vînkí = woni

boqtxsq&Woni sta@tx takî hud@]î, ]o [trikne[ ïh [pilxko@, î

natkne[sq na kîstku, a woni î]e ho^utx=ho^utx shudnuti. Taka

wve ïhnq natura, q duma@, tov ö&Î, ale menî podobaötxsq take. Î

osx, u nas z cim rozbîvnostî, z în[im u nas wse garazd. Ale,

rozumîöte, w nas nema pownoï zgodi w usxomu. Tov mi ba^ili te

same, brattq, ale golowne = mi wsî ïmo pirîg, ce golowne.

10 Perewavno, ]o stosuötxsq hri]ennq Swqtim Duhom, ta ]odo

prihodu Hrista, ta wavliwih öwangelxsxkih fundamentalxnih

nauk Bîblîï, mi, zwi^ajno v, stoïmo z cim ple^em do ple^a. Qk odne

welike ob’ödnane bratstwo, bez denomînacîjnih bar’örîw, bez

nî^ogo, ]o moglo b stati nam na pere[kodî, mi krokuömo w

naprqmku Golgofi qk odne weli^ezne wîjsxko, wsî razom.

11 Qk]o q ho^ raz zmovu wam ^imosx dopomogti, q budu radij

zrobiti ce. Î q pewen, ]o wi te same skazali b menî. Î wi movete

dopomogti menî. Î osx te, ]o, qk q zna@, wi movete zrobiti =

molitisq za mene, ]ob Bog nîkoli ne dozwoliw menî pîti

neprawilxno. Q=q=q&Cxogo nema w moömu sercî = jti

neprawilxno, q=q ho^u jti prawilxno, q ho^u ^initi te, ]o ö

prawilxnim. Bo q uswîdoml@@, qk skazaw menî odnogo razu Brat

Dvek Moor, wîn skazaw: “Brate Brangame, q ne hotîw bi opinitisq

na twoömu mîscî, za wsî twoï pereviwannq, w Denx Sudu, tomu ]o

Bog zavadaö wîd tebe serjoznoï wîdpowîdî, = skazaw, = bo Wîn

peredaw u twoï ruki mîlxjoni du[”.

12 Î osx, qk]o q zna@, ]o q wstanu tam î dam wîdpowîdx za tih

l@dej, todî qku v Öwangelî@ q ma@ propowîduwati? Qka ]irîstx,

koli w moïh rukah = nabute Jogo Krow’@? Î oskîlxki Wîn daw menî

pewnij dar, ]ob&poza sumnîwîw, budx-qka l@dina, ]o wmîö

twerezo misliti, znatime, ]o wîn powinen prijti wîd Boga. Î, z

ocim usîm, qk]o q zawedu kogosx ne na tu stevku tîlxki tomu, ]o

qkasx grupa skazala ce, Bog zmusitx mene poplatitisq za ce w

Denx Sudu.

13 Ta koli q poba^iw te widînnq, tut ne]odawno, î ^uw, qk tî l@di

wigukuwali&~i dîstali wi sobî knive^ku w^ora wwe^erî?

Bîznesmensxke widannq “Golos”. Wona nepogana. Î u widînnî

(kolisx mi nadrukuömo ce pownîst@, tam ne wse)&ale tam, î koli

ba^iw ce, î q stoqw tam tak samo, qk=tak samo, qk q sto@ zaraz. Î q
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diwiwsq sam na sebe, levaw tam na lîvku, sposterîgaw za swoö@

vînko@, î, pri tomu, stoqw tut, diwiwsq na sebe. Î tut osx tak

nawkolo stoqli tî l@di, koli q skazaw: “~i dowedetxsq Pawlowî

projti sud za tu Öwangelî@, qku wîn propowîduwaw?”

14 Skazali: “Tak”.

15 Q skazaw: “Q propowîduwaw kovne Slowo w to^nostî tak samo,

qk propowîduwaw wîn”.

16 Î mîlxjoni wiguknuli: “MI ZASNOWUÖMOSQ NA CXOMU!”

17 Same tak q ho^u, ]ob ce bulo, koli q perejdu tudi, rozumîöte.

Q ho^u, ]ob ce bulo tak, w to^nostî same tak, same te, ]o skazaw

Pawlo. Ne bavaj dodati ]osx do Cxogo, wîdnqti ]osx wîd Cxogo.

Same te, ]o skazala Bîblîq = same tak q j ho^u, ]ob ce j[lo,

rozumîöte. Î, zwi^ajno v, ti dotrimujsq cxogo takim ^inom,

denomînacîï î tut, î tam zwoditimutx bar’öri proti Cxogo.

18 Î potîm, ^asto buwaö tak, brattq duma@tx, ]o q proti swoïh

bratîw. Bog în[oï dumki pro ce, sáme tomú, ]o Wîn znaö, ]ó ö prawdo@.

Rozumîöte? Ne proti bratîw, wsq sprawa w sistemî, ]o zmu[uö nas ne

buti bratami. Ce ne Slowo Bove wtrimuö nas wîd togo, ]ob buti

bratami, ce sistema, w qku mi wstupaömo = wona wtrimuö nas wîd

togo, ]ob buti bratami. Ce tak. Tomu de mi maömo stoqti? Stîj na

Slowî, a Bog pritqgne wsîh l@dej do Cxogo (ce tak) na osnowî=na

osnowî cxogo. Nî w qkomu razî ne organîzowuj ce, ne

denomînacîonalîzuj ce, prosto trimaj ce w Bozî î prosto ruhajsq

dalî; prosto diwisq w kînecx, mîcno trimajsq, Bog wla[tuö wse în[e.

19 Wi stîlxki wsxogo zrobili dlq mene, î q wisoko cînu@ ce.

Otov, qk]o q zmovu wam dopomogti, w tomu, ]ob dati wam

molitownij klaptik abo ]o-nebudx. Teper, ne pitajte mene pro

nauku, tomu ]o q=q ne bava@ cxogo robiti. Tak bagato l@dej

pi[utx menî pitannq pro [l@b ta rozlu^ennq î tak dalî, w cerkwî

plutanina z cim. Q zawvdi wîdpowîda@ ïm ta kavu: “Spitajte u

swogo pastora”.

20 L@di pi[utx menî s@di listi j kavutx: “Qk ]odo cxogo? A

qk ]odo togo?” Q posila@ wîdpowîdx, wi odervite ïï. }o

stosuötxsq drîbnicx = pitajtesq u wa[ogo pastora, bo, zre[to@,

wîn ö wa[ pastir. Rozumîöte, wîn=wîn ö toj, kogo Bog poslaw, ]ob

naglqdati za wami. A mi movemo ne zîjtisq w poglqdah na ce, î

todî ce spri^initx zamî[annq u wa[îj cerkwî. Mi ne ho^emo

takogo. Nî! Nî! Mi prosto ho^emo, ]ob wi pokinuli ^initi te, ]o

grîhowne, te, ]o ne wîdpowîdaö Bîblîï, î prosto ruhalisq dalî do

Boga. Rozumîöte? A qk]o ti spri^ini[ qkesx tertq î wse tomu

podîbne, ce rozstro@ö cerkwu. Otov, kra]e bude, qk]o wa[ pastor

rozpowîstx wam pro [l@b ta rozlu^ennq, î pro oce, î pro ote, nehaj

ce zrobitx wîn. Wîn tev Bovij sluga, î wîn wîdpowîdnim ^inom

sporqdvenij, ]ob ce robiti.

21 Pam’qtaöte dobrogo samarqnina, ]o znaj[ow zranenogo

^olowîka? Wîn priwîz jogo do zaïvdvogo dworu (tobto, do cerkwi), î
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daw hazqïnu dwa dinarîï, î skazaw, qk]o jomu potrîbno bude bîlx[e

= wîn zaplatitx jomu, koli priïde. Otov, w nxogo ö dwa dinarîï, wîn

spromoven pîdlîkuwati tebe, qk]o wîn muv Bovij. Qk]o wîn muv

Bovij, ]o stoïtx na Slowî Bovomu, w nxogo=w nxogo ö te, ]o Bog

daw jomu: Duh î Slowo. Ce tak? Qk mi maömo wklonqtisq? W Dusî

ta w Prawdî. A Slowo ö Prawda. Ce tak?

22 Otov, dqku@ wam ]iro, ]e raz. Î, teper, q stra[enno

wtomlenij, duve wtomlenij sxogodnî, q nîkoli ne stanu

zupinqtisq w gotelqh, poki vitimu. Sama piqtika j gulqnka cîlu

nî^, gupannq dwerej ta weresk, î vînki&O-o! Q prosto prosidîw

cîlu nî^. Î wse. Î tomu q=q nîkoli ne stanu zupinqtisq w gotelqh.

Q poïdu do motel@. Q zbira@sq kupiti sobî welike awto, ]ob menî

movna bulo w nxomu spati, desx na plo]adcî. Q zbira@sq kupiti

ce, kupiti sobî namet î spalxnij mî[ok ^i ]o-nebudx take, de q

zmovu prijti do pam’qtî, ]o-nebudx take.

23 Wîn takij grî[nij = cej narod, nediwno! Wîn roz’ïdenij ta

prognilij do samoï sercewini. Prosto tut ve w în[omu mîscî, u

wa[omu [tatî&Ne tîlxki w cxomu [tatî, pows@di. Prosto tut

ve, dekîlxka rokîw tomu, q buw na=na odnomu relîgîjnomu zîbrannî

tut u [tatî, w odnomu welikomu mîstî. Î togo we^ora odna relîgîjna

grupa, odna tradicîjna cerkwa prowodila z’ïzd, z pîdlîtkami. Q=q

nîkoli&menî dowodilosq buwati w Africî u [amanîw wudú ta u

wsîlqkih în[ih, q nîkoli nî^ogo podîbnogo ne ^uw. A nastupnogo

ranku, (q ne movu rozpowîsti wam use, ce zmî[ane zîbrannq)&

walqlisq na pîdlozî, wsî tî bezsoromnî re^î, pows@di plq[ki z-pîd

wîskî. Î otî dîti, hlopcî j dîw^ata w odnîj kîmnatî ws@ nî^ razom. A

nastupnogo ranku “swqtij otecx” sidîw tam, a woni pîdhodili do

nxogo, nizxko klanq@^isq, osx tak; pîd Îmenem Îsusa Hrista!

24 Q ]o, zbovewolîw? }o=]o zî mno@ take? Q prosto ne movu

spokîjno diwitisq na ote wse! Ce&]osx rozriwaö mene na

^astini, koli q ba^u ce. Newve ce maö predstawiti mogo Gospoda

Îsusa? Gulqnka z piqtiko@ ta rozpusto@, z bezsoromnimi re^ami,

]o&tî molodî ^olowîki ta vînki zastosowuwali do wvitku,

walqlisq na pîdlozî ta u ko[ikah dlq smîttq, ta plq[ki ta&Oh,

zmilujtesq! Newve take movna nazwati Hristiqnstwom? Nediwno,

]o cej swît u takomu grîhownomu stanî. }o v, ]ó kave grî[nik,

koli wîn diwitxsq na ce? Ïh tisq^î.

25 Tî molodî dîw^atka takî p’qnî, ]o ledwe stoqli na nogah, î ws@ nî^

u kîmnatî z timi hlopcqmi, î, za wse vittq ne ^uw ogidnî[ih rozmow.

Q zakriwaw golowu podu[kami osx tak, namaga@^isq zasnuti. Na

pîdlozî, p’qnî, ta bîgali tudi-s@di po pîdlozî otak, relîgîjnî!

26 Osx, q movu ^ekati na take wîd ocih grî[nikîw, osx, ]o

naziwa@tx sebe gulxwîsami, tam u kegelxbanî. Nehaj-no htosx z

moïh dîtej ho^a b krok stupitx u naprqmku kegelxbanu, q wivenu

jogo z domu. Ugu. Naziwa@tx ce zmagannqmi, ce ne zmagannq. }o

ce&Qk]o ho^e[ buti prawij, priwedi use do ladu pered Bogom.

Îstinno tak.
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27 Q ho^u wam pro^itati wsxogo odne slowo z Bîblîï. Wi znajdete

ce, dekîlxka slîw, qkî q ho^u pro^itati zwîdsi qk temu,

znahoditxsq u 17-mu rozdîlî Per[oï Carîw, u 1-mu wîr[î:

&Qk viwij GOSPODX Bog Îzraïlîw, ]o pered licem Jogo
q sto@, ne bude anî rosi, anî do]u w cî roki&za moïm
slowom. (Per[a Carîw, 1-j rozd-&17-j rozdîl, 1-j wîr[)

28 Qk]o q zmovu nadîslati wam molitownij klaptik, budx-koli,

prosto napi[îtx menî; moömu sekretarewî tut, ]o zaraz prisutnîj

tut, Bratowî Maòuîru. Hto ho^ raz odervuwaw wîd nas molitownij

klaptik? Ho^u poba^iti wa[u ruku. Pîdnîmisq-no, Brate Dvime.

Q ho^u poba^iti dlq&ti, î twoq druvina tev. Osx mîj sekretar

ta jogo druvina, tî, ]o prac@@tx, ]o rozsilali&Ce toj

hlopecx î dîw^ina, ]o posila@tx wam wa[ molitownij klaptik z

zîbrannq, obidwa poswq^enî Hristiqni. A golos, toj priömnij

goloso^ok, qkij wi ^uöte po telefonu, koli wi dzwonite menî, ce

ota vîno^ka, ]o siditx tam, jogo druvina. Ïï batxko j mati ta

în[î sxogodnî tut razom z nami; ta=ta ïï blizxkî, wsî tut. Tov&Î

potîm, wi znaöte mogo polxowogo sekretarq, mîstera Mers’öra,

Brata Leo Mers’öra, wîn desx tut, î Brata Dvina Ñouda. Î tomu,

qk]o mi zmovemo poslati wam molitownij klaptik, budx-koli,

budx-]o z togo, ]o mi movemo zrobiti, pomolitisq za was po

telefonu; budx-]o z togo, ]o mi movemo zrobiti = mi ce

zrobimo.

29 Cej zownî diwnij ^olowîk z posohom u rucî, jogo twerdî kroki,

jogo o^î, ]o sqqli Slawo@ Bovo@, jogo boroda, ]o kolihalasq na

wîtru, zagornutij w owe^u [kuru, wîn stupaw tak rî[u^e, koli

j[ow do Samarîï. W nxomu bulo malo takogo, na ]o movna bulo b

poglqnuti, ale w nxogo bulo TAK GOWORITX GOSPODX dlq togo

welikogo narodu Îzraïlq. Tak, Îllq Tî[b’qnin, prorok Gospodnîj. W

nxomu bulo malo takogo, na ]o movna bulo b poglqnuti, ale w

nxogo bulo Slowo Gospodnö.

30 Wîn ne boqwsq stati pered carem, bo wîn pobuwaw u Prisutnostî

weli^nî[ogo, anîv toj car, wîn pobuwaw u Prisutnostî Ögowi. Î

tomu wîn znaw, de wîn stoqw. Î koli wîn wij[ow pered carem, wîn ne

zaïkawsq î ne zatinawsq, wîn znaw, pro ]o wîn goworiw. Wîn mîg

skazati do carq: “TAK GOWORITX GOSPODX BOG ÎZRAÏLQ: ‘Ne

bude anî rosi, anî do]u, poki q ne prikli^u jogo’”. ~omu wîn tak

skazaw: “Poki q ne prikli^u jogo. Za moïm slowom”? Bo w nxogo

bulo Slowo Gospodnö, wîn buw prorokom, a w proroka ö Slowo

Gospodnö.

31 Ce prigolom[liwo = ba^iti paralelx mîv Îzraïlem Starogo

Zapowîtu î teperî[nxo@ Ameriko@. Woni obidwa buli welikim

narodom. Woni obidwa buli zasnowanî, î ïhnîj narod prij[ow tudi

za pri^ini relîgîjnih pereslîduwanx.

32 Îzraïlx zaznaw utisku wîd faraona ta perebuwaw u rabstwî

protqgom sotenx rokîw, de ïm bulo wîdmowleno u poklonînnî viwomu

ta prawdiwomu Bogu, î ïm bulo wîdmowleno u tîj priwîlegîï; î woni
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stali rabami. Ale Bog zali[iw ïm pewnu obîcqnku u Swoïj Bîblîï,

tobto, u Swoömu Slowî ta ^erez Swoïh prorokîw, ]o Wîn dastx ïm

pewnu kraïnu. Î woni prij[li w c@ kraïnu ta prognali tih, ]o

naselqli tu kraïnu, ta zawolodîli swoö@ spad]ino@, bo u Boga

bula pewna meta w roblennî cxogo.

33 Î otak î z cim na[im welikim narodom. Mi prij[li s@di, î na

misî Plîmut Rok bulo zakladeno osnowi cîöï nacîï, na swobodî

relîgîï, bo na[î prabatxki wtekli wîd rimsxkogo pereslîduwannq

su^asnoï özawelxsxkoï sistemi, ta z’qwilisq buli, ta perenesli

bagato l@tih utiskîw ta mu^enictwo wîd tîöï falx[iwoï sistemi

Özawelî. Î, zgîdno Bîblîï, 13-go rozdîlu Ob’qwlennq, Bog obîcqw ïm

pewnij oazis, bo vînku bulo pereneseno u pustel@, de wona

goduwalasq protqgom ^asu, ^asu ta pîw^asu. Bog daw Americî

obîcqnku, tobto, cerkwî (vîncî), priïhati do cîöï kraïni.

34 ~i pomîtili wi u Ob’qwlennqh 13? Usî în[î zwîrini z’qwlqlisq

z morq, z wodi; Ob’qwlennq 17:17 skazano: “Wodi, ]o ba^iw ti ïh =

to plast ta tow] narodu”. Wsî în[î zwîrini, woni z’qwlqlisq z

wodi, z plastu ta tow]u narodîw. Ta koli z’qwilisq Spolu^enî

{tati = “Wona z’qwilasq z zemlî, de ne bulo narodu”. Î

pam’qtajte, koli wona z’qwilasq, wona wiglqdala qk qgnqtko.

35 Otov, u qgnqti dwa rogi, tobto = gromadsxka ta cerkowna

wlada. Ta koli woni ob’ödnalisq, pam’qtajte, todî te qgnq

zagoworilo qk goworiw drakon pered nim, a drakonom buw Rim.

36 Koli drakon staw pered vînko@, ]ob poverti ïï ditinu,

odrazu qk tîlxki wona narodilasq, ^erwonij drakon&Hto staw

pered vînko@-Îzraïlem, ]ob poverti ïï ditinu, odrazu qk wona

narodilasq, ta wislaw pereslîduwannq, ta zabiw usîh dîtej wîkom

wîd dwoh rokîw î niv^e? “Rim, drakon staw pered vînko@, ]ob

poverti ïï ditinu, qk tîlxki wona naroditxsq”.

37 Î potîm, mi ba^imo, ]o cq kraïna postala qk kraïna wolxnicî, î

bula&w neï buw agnecx, qkij ozna^aw Agncq Bovogo. Ta, za qkijsx

^as, ta sama sistema, qku mi maömo, zagoworila qk drakon ta

zastosuwala ws@ silu, ]o drakon maw pered nim.

38 Movna prowesti mîv nimi paralelx, w to^nostî. Î pam’qtajte,

koli ocî&Îzraïlx prij[ow ta owolodîw swoö@ batxkîw]ino@,

Palestino@, prognaw usîh, ]o naselqli tu zeml@, ta posîw c@

zeml@. Mi prij[li ta zabrali ïï w îndîancîw, prognali ïh ta

owolodîli cîö@ zemle@. W Boga bula pewna pri^ina dlq cxogo. Bog

zbirawsq pokazati swîtowî, ]ó Wîn mîg zrobiti z neweli^ko@

grupko@ l@dej, ]o bavali swobodi, swobodi relîgîï, ]ob sluviti

Bogu.

39 }o woni zrobili dlq Îzraïlq? Wîn zrobiw Îzraïlq

najmogutnî[im w swîtî narodom, î wîn zali[awsq takim, poki wîn ne

wij[ow z wolî Bovoï. }o Wîn w^iniw Americî? Wîn zrobiw ïï

najmogutnî[o@ w swîtî nacîö@, poki wona ne stala wihoditi z wolî

Bovoï. Movna prowesti mîv nimi paralelx, w to^nostî.
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40 Koli Îzraïlx prij[ow u tu zeml@, woni buli silxnim

narodom, bo w nih bulo silxne kerîwnictwo. Nad nimi stoqli

muvî, ]o boqlisq Boga, takî, qk Dawid, car Solomon. Ïh boqwsq

uwesx swît, î woni nasolodvuwalisq tîö@ priwîlegîö@ wîdsutnostî

wîjn, wîdsutnostî problem î vili pîd silo@ Bovo@, ]o l@di z

usxogo wîdomogo na toj ^as swîtu prihodili, ]ob podiwitisq na

nih. Bog daw ïm dar rozpîznawannq, wîn buw na Solomonî. Î caricq

Pîwdnq, z&caricq {ewi proj[la ^erez us@ pustin@ Sahára

(wona witratila tri mîsqcî) prosto ]ob posluhati mudrostî

Solomona. Î koli wona poba^ila, ]o Solomon mîg rozpîznawati

duhîw ta wiqwiw ïj taömnicî ïï sercq, wona skazala: “Wse, ]o q ^ula

pro tebe = ce prawda, î bîlx[ togo”. Wona pereswîd^ilasq, ]o to

buw Bog.

41 Î Amerika, na osnowî na[ih praotcîw, ]o prij[li s@di

zaradi relîgîjnoï swobodi&W tî ^asi na[imi watavkami buli

blago^estiwî muvî: Dvordv Wa[inòton, Awraam Lînkolxn, muvî

slawetnoï reputacîï, muvî Bovî. W tî dnî Amerika bula Ameriko@.

42 Dvordv Wa[inòton, tut u Wellej Fordv, pered tim, qk wîn

perej[ow Delawer, moliwsq us@ nî^, poki ne promok do samogo

poqsu, stoq^i na kolînah u snîgu. A nastupnogo ranku, koli

amerikancî po^ali pereprawlqtisq, tîlxki desx u dwadcqti

wîdsotkîw z nih na nogah bulo wzuttq, w amerikansxkoï armîï. Ale w

nih buw pewnij princip, w nih bulo de]o take, za ]o woni

powinnî buli bitisq. Ïm bulo wse odno, ]o tam prij[lo ^i pî[lo.

(Prihodili selqni, = zupinqw swoö oralo, wiprqgaw wola, ta braw

ru[nic@, ta j[ow wo@wati za te, ]o wîn rozumîw qk swobodu.) Î

nastupnogo dnq, menî zdaötxsq, bulo same tak, ^otiri ^i p’qtx

kulx (mu[ketnih kulx) pro[ili jogo mundir ta jogo ka[ket î

nawîtx ne zadîli jogo.

43 Muvî Bovî, ]o zaklali osnowu cîöï kraïni, wizna^nî muvî!

Nediwno, ]o woni napisali:

Nehaj wogonx swobodi

Nam sqö denx î nî^,

Nas zahisti Ti silo@ Twoö@,

Welikij Bog, na[ Car!

44 Qkosx ne]odawno q rozmowlqw z odnim nemolodim ^olowîkom u

Koridonî, Îndîana. Wîn rozpowîw menî pro tî ^asi, koli órgani

wladi [tatu znahodilisq u Koridonî, î qk wîn&skazaw, qk wîn

priïhaw u pîdwodî na wolah, ]ob po^uti promowu gubernatora. Î

tîlxki wîn sam ta gubernator buli w kost@mah. Skazaw, ]o wîn

rozwodiw wîwcî, ta strig ïh, ta promiwaw wownu, jogo sestri

naprqli ïï ta z cxogo prqdiwa po[ili jomu pîdvaka do [tanîw. Î

toj starij sidîw tam, jomu todî bulo wve desx priblizno

wîsîmdesqt p’qtx ^i dew’qnosto rokîw, smikaw sebe za borodu osx

tak, î wîn skazaw: “Bîllî, w tî ^asi ‘Amerika’ bula ‘Ameriko@’”.

45 Q diwiwsq na cxogo starogo î dumaw: “Druve, ti&bagato hto z

cîöï molodî ne powîriw bi cxomu, ale ti kave[ prawdu”.
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46 }o stalosq z Îzraïlem pîslq wsxogo cxogo blago^estiwogo

îstori^nogo minulogo? Woni po^ali stawati bezturbotnimi. W

nih po^alo dohoditi do takogo, ]o ïm, nu, ïm bulo bajduve, ]o

koïlosq nawkolo. Woni po^ali zneoho^uwatisq u swoömu poklonînnî

Bogu, ho^a woni dotrimuwalisq pewnoï formi relîgîï, to^no qk î

mi. W nih bula pewna forma blago^estq. Ale woni po^ali

dozwolqti sobî wolxnostî zî swoïm narodom, î=î woni po^ali

prinositi u swo@ cerkwu rîznî öresî. Po^alo wpowzati poklonînnq

Waálam, î Îzraïlx podurîw na zadowolennqh, na piqctwî ta na

podîbnih cxomu re^ah, î, wre[tî-re[t, postawiw watavka, ]o ne

znaw Boga; Ahawa, ]o uspadkuwaw ce mîsce pîslq swogo batxka. A

jogo batxko buw bezbovnikom, bagatîöm, ale bezbovnikom. Î wîn

grî[iw usîma grîhami, bîlx[e, anîv budx-hto z tih, ]o buli pered

nim. Ale Îzraïlx, u swoïj p’qnîj ocîpenîlostî, woni postawili

takogo-ot muva ta posadili jogo na prestol, ]ob wîn wolodar@waw

nad nimi. Woni dumali, ]o wse garazd. To^no qk dumaö bagato hto

z amerikancîw sxogodnî: “Wîn horo[ij polîtik, tomu qka w cxomu

rîznicq? Rîznicî nîqkoï, bo wîn horo[ij polîtik”.

47 Bagato hto z amerikancîw, nadto bagato hto z nih rozprodali

swoö prawo perworodstwa qk amerikancq ta kavutx: “Qka w cxomu

rîznicq, poki ti maö[ wîd urqdu kîlxka zajwih dolarîw na

vittq?” Woni zaprodalisq ^erewu, ta pristrastqm, ta

povadannqm grîhownogo swîtu î zabuli te, zaradi ^ogo mi

wisadilisq na misî Plîmut Rok. Woni zabuli te, ]o mi

uspadkuwali, î pî[li ta rozprodali podurîlomu na zadowolennqh

natowpu. Qk bulo za dnîw Îzraïlq, tak wono j ö = Amerika obrala

toj samij [lqh, tu samu stevku = stevku zadowolenx!

48 Za qkijsx ̂ as urqd prijnqw uhwalu na pîdtrimku grîha = “Poki

u was ö sinagoga, qka rîznicq?” Ce w to^nostî te, ]o w^inila

Amerika. Î mi po^ali zorganîzowuwatisq ta stwor@wati neweli^kî

grupki, î wse bîlx[ grîhowne, bîlx[ grîhowne, bîlx[ grîhowne. Nam bi

zali[atisq zî sprawvnîmi principami, zaradi qkih mi wisadilisq

tut! Grîh po^aw wpowzati u cerkwí, w to^nostî, qk wîn wpowz î todî.

Vînki po^ali obrîzáti swoï kosi, nositi bezsoromnij odqg,

pîdrîzá@tx ïh z kovnim rokom. A ^olowîki po^ali robiti oce, ote ta

în[e, ta grati w karti, ta wla[towuwati azartnî îgri w cerkwî, î

proniklisq cim swîtom do samoï sercewini, po^manîw[i na

zadowolennqh, getx zowsîm w^adîw[i wîd piqctwa.

49 Sluvitelî wipuska@txsq z semînarîï, î öpiskop kave: “}o

ho^ete, te j propowîdujte, hlopcî. Qk na mene, krow Îsusa Hrista

wisohla dew’qtnadcqtx stolîtx tomu”. Poki cerkwa ne stala nî^im

în[im, qk organîzacîö@, qk qkasx lóva. Nehaj wam nîkoli ne

zabudetxsq cej pîslqobîdnîj ^as! Stali qk lova, swît po^aw

wpowzati, sluvitelî po^ali jti na kompromîs, to^no qk woni

j[li na kompromîs za dnîw Ahawa. Grîhownî, prognilî do samoï

sercewini, î ce j[lo wse dalî j dalî, neslosq na pownîj [widkostî.

50 Ho^a Bog posilaw ïm proroka za prorokom î nîvno@ lasko@ Wîn

blagaw do l@dej, a woni powertalisq do Cxogo spino@. Woni
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hotîli, ]ob bulo po-ïhnxomu, woni buli îzraïlxtqni, woni buli

wîlxnî, woni buli silxnim narodom, ïhnî praotcî w^inili ote î ote
(Dawid î Solomon), woni mogli robiti ]o hotîli. To^no te same, na

^omu zasnuwalisq j mi, w to^nostî; na tomu, ]o Wa[inòton, na[î

praotcî, te, za ]o woni stoqli. Ale, brate, mi za mîlxjon milx wîd

otogo wsxogo; na[î cerkwi za mîlxjon milx.

51 Stara&Metodistsxka cerkwa sxogodnî u porîwnqnnî z tim,

qko@ metodistsxka cerkwa bula ranî[e! Qkî p’qtidesqtniki

sxogodnî, î qkimi woni buli ranî[e! Qkî baptisti sxogodnî, u

porîwnqnnî z tim, qkimi woni buli ranî[e! W nas buw ^as, ]ob

zwernutisq w minule ta pogoworiti pro Dvona Smîta ta pro

bagato kogo z tih rannîh reformatorîw. Dvon Smît skazaw, pered

swoö@ smert@, skazaw: “Vahliwo te, ]o vînki-metodistki

po^ina@tx nositi na palxcqh zolotî kablu^ki”. Metodistki! }o

wîn skazaw bi sxogodnî, koli poba^iw bi ïh z obstrivenimi kosami

ta z farbo@ po wsxomu obli^^@, w [ortah? Ce ^erez grîh!

52 }o Bog ^iniw u Americî? Posilaw probudvennq za

probudvennqm, probudvennq za probudvennqm. Sluvitelî

propowîduwali Slowo, namagalisq nawernuti l@dej do Boga! A ]o

robili tî? Te same, ]o robiw î Îzraïlx = z prezirstwom wîdpihali

Ce! Gluzuwali z nih! Naziwali ïh “swqtennikami-stribunami”!

Kidali ïh u w’qznic@!

53 Qkbi htosx z moïh sester ^i htosx z moïh bratîw z cîöï cerkwi

sxogodnî z’qwiwsq u^ora wwe^erî u tomu gotelî, ta pîdnqw ruki, ta

staw hwaliti Boga, ta wigukuwati w tomu nomerî, woni sxogodnî

wve sidîli b za ce u w’qznicî. Ale p’qnomu, o^manîlomu natowpu

getx podurîlih “neswqtennikîw-stribunîw” movna bulo

znahoditisq tam ta lementuwati cîlu nî^; ta piq^iti, ta

proklinati, ta zriwati odqg zî swoïh vînok, ta durîti, ta walqtisq

na pîdlozî, ta lementuwati cîlu nî^, a tî nawîtx vodnogo slowa ne

movutx skazati pro ce. Nediwno, ]o nas zasudveno pîd ruko@

Bovo@!

54 Zwernîtx-no uwagu, î]e ta î]e Bog posilaw sluvitelîw, ^iniw

^uda ta oznaki, dowodiw Swoö Slowo. Î, ]onajbîlx[e, bagato hto z

osu^asnenogo duhowenstwa wîdkidali Ce ta gluzuwali z kovnogo

probudvennq. Takî, qk tak zwana Cerkwa Hrista ta în[î = “Dnî

^udes minuli”. Doklada@tx usîh zusilx, ]ob dlq togo

neweli^kogo ostanka Bovogo ce bulo nedostupnim. Qk bulo w

Îzraïlî = tak wono j sxogodnî. Bogowî ^asto dowodilosq wizwolqti

Swîj narod z tih organîzacîj ta denomînacîj, wiwoditi ïh u

pustelxnicxkî mîscq odnih, ]ob pogoworiti z nimi. Î w Nxogo bude

pewnij ostanok, ne turbujtesq ]odo cxogo. Wîn w^iniw ce todî, Wîn

w^initx tak î teper. Wse dalî j dalî woni j[li krîzx grîh, breli

krîzx oce wse. ~omu? ~erez ïhnîh kerîwnikîw, ce nî^im bulo

zupiniti.

55 }o v, ^esno kavu^i, q zna@ bagato narodîw, ]o qkbi l@dej

tam spîjmali na wulicî wdqgnenih tak, qk wdqgaömosq mi tut w
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Americî, ïh bi zaprotorili do w’qznicî. Koli q pî[ow u Sent-

Anvelo, w Rimî (osx, podumajte pro ce, qka ce ganxba), tam wisîw

napis, nad katakombo@ Sent-Anvelo = “Dlq amerikansxkih

vînok: ‘Wdqgnîtxsq, budx laska, wiqwîtx po[anu do pomerlih’”.

56 Qk]o wîd ^ogosx move stati tobî pogano = ce poba^iti, qk

zahoditx kompanîq tak zwanih amerikancîw. Q raz sidîw tam u

Lozannî, mi smakuwali bîf[teks, Brat Aròanbrajt î q.

Nastupnogo dnq mi znow pî[li tudi, bo tam nepogano gotuwali.

Menî wdalosq prinesti tudi trohi wodi, tam ne podawali nî^ogo,

krîm wina. A q zamowlqw wodu, menî dowodilosq postîjno nositi w

sebe pîd ruko@ gle^ik z wodo@, bo tam ne podawali wodu za stolom.

Î todî q pî[ow tudi, î wse bulo dobre, poki ne z’qwilasq “mîss

Amerika” z brudnim za[markanim pudelxkom; usq obwî[ana

de[ewimi cqcxkami, z dowvelezno@ cigarko@, ]o stir^ala osx

tak, wsîlasq tam, kor^a^i z sebe newîdomo ]o; î posadila togo

pudelq na stîl, brudnogo, gidkogo.

57 Ce&sobaka = ce najogidnî[e z togo, pro ]o goworitx Bog.

Nawîtx desqtinu z nih ne movna bulo prinositi w dîm Bovij. “Ce

qk powðq, desqtina powðï”, = skazala Bîblîq. Î, wse v taki, osx tak

ot. Woni regul@watimutx narodvuwanîstx, î zaplatqtx malo ne

tisq^u dolarîw za qkogosx pesika; î wigul@watimutx jogo, î

l@bitimutx jogo qk ditinu, ]ob ïj movna bulo desx wolo^itisq

cîlu nî^, î regul@watimutx narodvuwanîstx.

58 }o ^ekaö, qk ne haos! Move, wi nîkoli ne po^uöte mogo golosa

znowu, ale q ho^u, ]ob wi pam’qtali ce: Mi pri zawer[ennî!

59 Tam, mi ba^imo, ]o stalosq, ]ó bulo w^ineno. Wre[tî-re[t,

nastala wizna^na godina: obrali Ahawa, î, koli jogo obrali, wîn

odruviwsq z Özawell@; z cîö@ prognilo@ vîno^ko@, ]o wwela

uwesx Îzraïlx w îdolopoklonstwo. Î qk Îzraïlx w^iniw todî, ]o v,

ce&Woni musili buli perebuwati u wîdstupnicxkomu stanî =

dozwoliti, ]ob u ïhnîj kraïnî stalosq take. Zakoni pi[utxsq

l@dxmi dlq l@dej, î mi w^inili te same!

60 Buw takij ^as, koli Amerika ne&woni buli ne takî durnð,

]ob dozwoliti tîj prostitutcî, tîj bludnicî, ]o wpiwalasq

krow’@ mu^enikîw (wbiwala ïh)&Î pri^ina, ^omu woni wtekli

s@di: zaradi swobodi, woni ne hotîli miritisq nî z ^im podîbnim.

Ce wiqwlqö, ]o mi u wîdstupnicxkomu stanî, wsq nacîq, ]ob obrati

take-ot. Oh, zwi^ajno v, teper wi&deqkî z was, z zatqtih

demokratîw, dumatimutx takim ^inom, ]o: “O-o, nu, wîn=wîn

sformuö nepogane polîti^ne kerîwnictwo”. Z to^ki zoru

rozdumuwanx ta dlq tîlesnogo rozumu ce move zdawatisq

prawilxnim. Ale z to^ki zoru Slowa Bovogo ta dlq duhownogo

rozumu = ce bezgluzdq. Bezpere^no, ce bezgluzdq = dîstati wîd

cxogo paru zajwih dolarîw, î te, ]o znizqtx deqkî podatki ^i ]o-

nebudx take.

61 Î mi pereviwaömo wavkî ^asi, na[î mîsîoneri na niwî sxogodnî,

bo nas teper wwava@tx katolicxko@ kraïno@. Nu, pewna rî^, Rosî@
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wwava@tx komunîsti^no@, bo w nih lîder-komunîst. ~erwonij

Kitaj wwava@tx komunîsti^nim, bo w nih lîder-komunîst. Nas

wwava@tx katolikami, bo w nas lîder-katolik.

62 O-o, koli Ahaw buw na prestolî&Wi skavete: “Na prestolî

buw wîn”. Ce tak, ale Özawelx bula golowo@ za tim prestolom. Same

wona zdîjsn@wala kerîwnictwo. Diwîtxsq, qk wona wzqla samð v

zakoni tîöï kraïni, ta perekrutila ïh pîd swo@ wigodu ta pîd swo@

nenaverliwîstx, ta zmusila Ahawa ^initi tak, bo wona bula jogo

druvino@. Î otak wono ö z na[im lîderom sxogodnî. Q ne kavu, ]o

wîn ne ö horo[o@ l@dino@, ale diwîtxsq, ]ó za nim: bludnicq, te,

zaradi ^ogo mi priïhali s@di (]ob buti Ameriko@); samð tî

per[oosnowi, na qkih bulo pobudowano Ameriku. Mi, swoïm ve

wîlxnim prawom obrannq obrali take-ot.

63 Teper wi rozumîöte, ^omu mîj golos maö zamowknuti duve

skoro. Ale dehto maö pîznati! Tak! ~omu? Ob’qwlennq 2:20, wona

nazwala sebe “proro^ice@”. Prosto diwîtxsq za hwile@ grîha, ]o

nako^uötxsq zaraz. Diwîtxsq, qk odne zblivaötxsq z în[im.

Diwîtxsq, qk modernîsti^nî, diwîtxsq, qk bezbovnî re^î

wîdbuwa@txsq u cerkwah. “Î, wre[tî-re[t, prijde

pereslîduwannq”, = Bîblîq kave tak = TAK GOWORITX

GOSPODX! Awvev, bude tak.

64 Î ]o stanetxsq todî? To^no qk bulo todî, tak bude j teper.

Wona bula tîö@ silo@, ]o stoqla za cim, same wona kontrol@wala

ce. Pro^itajte&q duma@, ce sîm-&desx u 17-mu ^i u 18-mu

rozdîlî, desx tam, wi poba^ite, ]ó w^inila Özawelx: qk wona

obkrutila Ahawa, î wîn ne mîg nî^ogo skazati pro ce, bo to bula

jogo druvina. Poglqnxte, na ^omu todî bula pobudowana ta kraïna

= na îzraïlxtqninowî-wîdstupnikowî z jogo druvino@-pogannice@

(w nxogo za spino@), ]o wklonqlasq Waálam. Î ]o wona w^inila?

Wona wre[tî-re[t zrobila wse nastîlxki modernîsti^nim î takim

prilizanim, î l@di prijnqli ce tak legko, ]o usq cerkwa

prihililasq do cxogo, propowîdniki ta wsî. Hîba ne skazaw buw

Îllq: “Gospodi, q odin tîlxki li[iwsq”? Î qk bulo todî, ce

wîdpowîdaö sxogodnî[nxomu dn@.

65 Woni boqlisq skazati ]o-nebudx. Hîba sxogodnî ne ö majve

tak samo? Woni boqlisq ]osx skazati. Tov mi ba^imo, ]o woni

stali rozputnimi, rozgnuzdanimi, p’qne fîglqruwannq, podurîlî

na zadowolennqh, ta wse în[e, to^no qk î sxogodnî. Özawelx

perekru^uwala tî Pisannq&}o wona w^inila&tobto, tî zakoni,

qk=qk Özawelx perekrutitx. Pam’qtajte, Özawelx, wona naziwaö

sebe “proro^ice@”, ]ob pîdkorqti l@dej, î wona kave, ]o wona,

mowlqw, = “ödinij golos Boga na zemlî”. Wona zmusitx tîlesnij

rozum powîriti w ce, bezsumnîwno.

66 “Prijde poklonînnq vîncî, u Spolu^enih {tatah, î ce bude

Marîq”. Q poba^iw ce, u tridcqtx&u 1931 rocî. Stalosq sîm

podîj. W mene ce ö prosto tut ve na paperî, zî mno@, zapisane u

1931 rocî. Qk q skazaw: “Cej prezident, Franklîn D. Ruzwelxt, wîn
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dowede uwesx swît, dopomove zrobiti ce, wtqgne cej swît u wîjnu”.

}e ne dîj[lo do wîjni, w ^asi depresîï. Q skazaw: “Î]e odne&” Î

moq mati, zapékla demokratka, newdowoleno zirknula na mene,

koli q skazaw ce. Q skazaw: “Menî wse odno, ^i wîn respublîkanecx,

^i wîn socîalîst, ^i hto zawgodno, ce ö TAK GOWORITX

GOSPODX”. Î q skazaw: “Roblq^i tak, woni dozwolqtx vînkam

brati u^astx u golosuwannî. Î koli woni w^inqtx ce, woni w^inqtx

odnu z najganebnî[ih re^ej, ]o koli-nebudx robilasq cim

narodom”. Î q skazaw: “Odnogo dnq woni poplatqtxsq za ce”. Î woni

poplatilisq, na minulih wiborah. Osx hto obraw jogo = vînkí.

67 A wi, dorogocînnî temno[kîrî, na Pîwdnî, qk wi progolosuwali!

Ti skave[: “Ce ne twoö dîlo = goworiti ce za kafedro@”. O-o, nî,

ce moö dîlo, ce ö Slowo Bove! Î plqma krowî Awraama Lînkolxna =

togo, hto podaruwaw wam swobodu, ]o u tomu muzeï znahoditxsq na

suknî vðnki, a wi prodali swoö perworodstwo. Qk wam ne soromno.

68 A wi, l@di, zaradi polîtiki, bo ti prosto porqdnij demokrat,

progolosuwali za ]osx podîbne; ta prodali swoö perworodne prawo

amerikanîzma ta Hristiqnstwa, ]ob peredati jogo prostitutcî,

]o zaprawlqö nami w cîj kraïnî, te, ]o zrobilo nas tim, ^im mi ö

zaraz. Ba^ite, qk wona wpowzala? Duve nepomîtno, poki wona ne

opinilasq teper na prestolî. Pewno tak! Na prestolî Bîlogo Domu.

69 Diwîtxsq! Wve&~i ba^ili wi, qkosx na dnqh pro katolicxkî

[koli ta protestantsxkî [koli? Pîdtrimuwati katolicxkî

[koli, ale ne protestantsxkî. Ba^ite? Oh, brate! Pilxnuj na te,

]o teper pîdnîmetxsq hwilq ocxogo wsxogo. Zwernîtx-no uwagu, î qk

woni w^inili ce, diwîtxsq, ]ó stalosq. Uwesx cej grîh

nagromadvuötxsq. Dîj[lo do cxogo ta wwelo ws@ kraïnu w otaku-ot

hitkîstx.

70 Dekîlxka rokîw tomu, koli w nih bulo&p’qtidesqtniki

tîlxki-no z’qwilisq, ce spaslo c@ nacî@ dekîlxka rokîw tomu, koli

El Smît zbirawsq wisunuti swo@ kandidaturu. Amerika todî bula

ne taka durna. Ale p’qtidesqtniki stali takimi swîtsxkimi, ]o

ce pî[lo dalî, î prodali swoï prawa Hristiqn polîticî, î wve

polîtika poperedu Bîblîï. Oh, qkij vah!

71 Teper, odnu hwilino^ku, î diwîtxsq, qk ce prostupaö. Teper,

mi ba^imo, ]o woni w^inili, î tî re^î, qkî woni w^inili, mi

ba^imo, ]o ce w to^nostî wîdpowîdaö tómu, ]o tut, grîh z kovnogo

boku. Prij[la Özawelx, wona za^aruwala uwesx narod. Î zwernîtx

uwagu, zre[to@, wona po^ala buduwati weli^eznî swqtili]a

Walaámowî. Ce tak? Î Walaámowî swq]eniki po^ali stîkatisq

zwîdus@di, ]ob popasti tudi, î po^ali zane^i]uwati kraïnu

walaámsxkim poklonînnqm.

72 Diwîtxsq, qk woni w^inili, diwîtxsq, qk woni poprorostali.

Qkraz tî re^î, qkî woni robili, diwîtxsq, de woni sxogodnî.

Poglqnxte na te, qk katolicizm poglinaö, poglinaö, poglinaö;

pronikaö wseredinu ^erez [l@bi, rozbiwaö ce, to^no qk skazaw

Daniïl pro te, ]o woni ^initimutx. Zalîzo ta glina ne
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poödna@txsq, ale ïhnö nasînnq peremî[aötxsq, rozlamu@^i. Kovna

dîw^ina-protestantka, ]o wihoditx zamîv za hlopcq-katolika,

musitx wihowuwati swoïh dîtej katolikami. Wse podîbne tomu =

[l@bi, peremî[uwannq, în[e, podîbne cxomu, poki ne dîj[lo do

togo, ]o wsî Spolu^enî {tati getx pownîst@ za^erwiwîlisq.

73 }o nam robiti qk mîsîoneram, ïdemo tudi, ]ob wizwolqti u

Pîwdennîj Americî ta pows@di w tîj ^astinî swîtu, Tommî Osbornu

ta în[im, ]o namaga@txsq witqgti l@dej z togo pogannictwa, a

woni movutx ticxnuti swoïm palxcem na nas, ]o mi obrali swogo

kerîwnika, takogo samogo. }o=]o stanetxsq z cim swîtom? Ce maö

strusonuti kovnu l@dinu tut. Qk nam wîdpowîdati? }o goworiti

mîsîoneram, koli tam skavutx: “Wi priïvdvaöte s@di, ]ob

wizwolqti nas wîd cxogo, a wa[ ve wlasnij narod postawiw te same

sobî na posadu, na prestol”? Qk nam&}o&

74 Proglqnxte storînki îstorîï, zwernîtxsq u minule ta poba^te,

hîba ce=hîba ce ne ö majve zowsîm antikonstitucîjnim = statisq

takomu. Takogo ne zrobili b roki tomu, ale, rozumîöte, mi

rozprodali swoï Hristiqnsxkî prawa polîticî, î same tak diqwol î

wplîwsq. Ahaw buw dlq Özawelî tîlxki li[e pîdstawnim glawo@. Ce

tîlxki ocim î bude = prosto pîdstawnim glawo@. Sam wîn ne

robitime takogo, ale ota sistema w nxogo za spino@ zmusitx jogo

zrobiti ce. W to^nostî tak! W]ipni sebe u swoömu sumlînnî, ti,

Hristiqnine. Prokinxsq, wve pîznî[e, anîv ti dumaö[. Stan, w

qkomu mi znahodimosq, stan, w qkomu znahodilisq woni, î qk woni

dozwolili sobî rozpustitisq.

75 Qk welike l@blq^e serce Boga, mabutx klikalo j ridalo, koli

Wîn ba^iw Swîj mîsîonersxkij narod. Postawiw ïh za priklad, wsî

narodi z’ïvdvalisq zwîdus@di, tomu ]o Bog blagoslowiw ïh, bo woni

buli u ödnostî. Duhowno u ödnostî sluvili Bogu. A potîm, podumati

tîlxki, ]o Wîn=Wîn pragnuw poba^iti, ]o woni powernutxsq do swoöï

per[oï l@bowî ta ^initimutx te, ]o prawilxne, ale woni postîjno

wîdhodili wse dalî, dalî j dalî, poki wre[tî-re[t ne prij[la

Özawelx. Ce w to^nostî te, ]o w^inili mi. Wîdneslo wîd Hristowih

per[oosnow. Koli Bog rozsilaw Swoïh sluvitelîw po wsîj kraïnî,

woni propowîduwali swqtîstx = pîlîgrimi swqtostî, nazarqni,

p’qtidesqtniki = “Wernîtxsq do Boga! Wernîtxsq do Boga!”

76 A tî starodawnî cerkwi-weterani prosto smîqlisq ta

gluzuwali. Bagato hto z tih modernîsti^nih wîru@^ih, oh, woni

zasudvuwali wse, ]o ^inili tî muvî, ta kazali: “Ce wîd diqwola”.

Do ^ogo ce priwelo? A cerkwa po^ala prisluhátisq do cxogo,

bîlx[îstx po^ala prisluhátisq. Î, odrazu v, ti dîznañ[sq: “Qk]o

katoli^kam movna nositi take, protestantkam movna tev. Qk]o

katolicxkîj cerkwî movna ce ^initi, protestantsxkîj movna

tev. Î todî qk]o metodistam movna, qk ]odo baptistîw? Î todî,

qk]o movna baptistam, qk ]odo p’qtidesqtnikîw?”

77 Ba^ite, osx u ]o wwodqtx was [tu^nî l@dsxkî sistemi.

Allîluq. Ce ö prawda. Osx ^omu q proti neï = tomu ]o Bove Slowo
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proti neï. {tu^na l@dsxka sistema: Bog proti neï, Jogo Slowo

proti neï, Jogo proroki budutx proti neï, Jogo prawdiwî slugi

budutx proti neï, wsî, kogo narodveno wîd Duha Bovogo, budutx

proti neï.

78 Poglqnxte-no, qkim staw Îzraïlx, qk ïh neslo te^îö@, poki,

wre[tî-re[t, z’qwilasq Özawelx. Poglqnxte, qko@ stala Amerika,

pliwla swîtsxko@ te^îö@, poki, wre[tî-re[t, Özawelx zahopila

prestol. Ce tak. Otov, nasprawdî ne Özawelx sidîla na prestolî

Ögiptu&tobto, na prestolî Îzraïlq, ale wona golowuwala za

prestolom. Î na prestolî Spolu^enih {tatîw siditx ne

katolicxka îörarhîq, ale wona ö tîö@ sistemo@ za cim, bo wona u

[l@bî z cim. Î Bîblîq skazala, w cîj kraïnî, woni stworqtx “óbraz,

podîbnij zwîrinî”.

79 Oh, brate, sestro, w ^omu sprawa? }o v, q=q zna@, ]o ce take.

Bîblîq skazala, ]o woni odervatx cej Laodikîjsxkij perîod, î w

nxomu mi j znahodimosq. Move, wi mene zaraz znenawidite, ale

odnogo dnq wi pokinete nenawidîti, koli dîznáötesq, ]ó ö

Prawdo@. Wi movete ne pogoditisq î wstati j potópati z

primî]ennq, ce prosto wiqwitx wa[u temnîstx. Ale odnogo dnq wi

uswîdomite, odnogo dnq wi wîd^uöte spragu ta pîznáöte, ]o ce ö

Prawda! Q gowor@ Ïï w Îm’q Gospodnö! Q z wlasnoï wolî staw

mî[enn@, î ce, kînecx kîncem, zwede mene w mogilu. Q zbira@sq

buti swîdkom do sámoï smertî, qk]o Bog dopomagatime menî. Ce

tak.

80 Î osx mi u takomu stanî, mi sxogodnî, wse jde takim ^inom. Î

Îzraïlx, qk Ahaw zrobiwsq pîdstawnim glawo@ dlq Özawelî, bo wîn

buw=wîn buw odruvenij na nîj. Amerika, na[ kerîwnik, qk stalosq

tak, ]o&Wi znaöte, ]o na[ kerîwnik buw bagatîöm? Komu ce

wîdomo? Mulxtimîlxjonerom. Htosx skazaw menî, u qkomusx

^asopisî, ^i po radîo, ^i po teleba^enn@, ^i zwîdkisx, Dvek Bennî

^i htosx skazaw&q duma@, to buw Ernî Ford. Htosx skazaw, ]o

“Jogo batxko dopomîg jomu odervati dwa [tati, ]o buli ne

jogo”. Qkraz pro te, komu nalevali usî în[î. Qk wîn ce odervaw?

Qk prij[li tî gro[î? ~erez torgîwl@ wîskî ta gorîlko@. Osx ^omu

wîn zniziw podatki na wîskî ta na în[e. Osx ]o zrobilo jogo

bagatîöm. Te, ]o prineslo proklqttq na na[u nacî@, te, ]o

rozbestilo rozum na[ogo narodu, te, ]o peretworilo na[ih

hlopcîw na p’qni^ok, a na[ih dîw^at na prostitutok = gro[î,

odervanî wîd cxogo, zrobili jogo bagatîöm.

81 Te same, taq stara özawelxsxka sistema, ta sáma, ]o

pereslîduwala na[ narod, ta sáma, ]o tqgla ïh (u rimo-

katolictwî), ta spal@wala ïh, ta rozriwala ïh na ^astini, ta

robila z nimi wse, ta sama krow mu^enikîw (kave Bîblîq) = na nîj!

Osx woni, wsî popereodruvuwalisq. A mi, amerikancî, pletemosq

dalî = “O-o, nu, nam pîdbawili dekîlxka dolarîw, î mi nepogano

viwemo. Nabagato kra]e, anîv usî în[î narodi”. Ale, brate,

po^ekaj-no hwilinku.
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82 Dawajte-no rozberemo ce lîtera za lîtero@, protqgom

nastupnih dekîlxkoh hwilin, poba^imo, ]o stalosq.

83 Propowîdniki uwesx ^as buli poru^ ta cqcxkalisq z nimi,

j[li prosto dalî z nimi, z usîö@ sistemo@. Wsq îzraïlxsxka

sistema j[la w nogu z Özawell@. W nih bula pewna forma, tak. Î

hîba ne kave nam Bîblîq, ]o w ostannî dnî w nas bude “forma

blago^estq”? Usî proroctwa sprawdilisq, brate, mi pri

zawer[ennî! Nacîonalxno mi pri zawer[ennî! Duhowno mi pri

zawer[ennî! Kovna sistema pri swoömu zawer[ennî! Nastupne =

ce prihîd Gospoda ta perenesennq Cerkwi.

84 Bog posilaw rîznî znaki, ^uda, ^iniw wse ]o tîlxki Wîn mîg,

namaga@^isq pritqgnuti l@dej, a woni postîjno ruhalisq u tómu

v naprqmku. Poglqnxte na ce mîsto tut, poglqnxte na c@ okrugu, z

desqtkami sotenx î sotenx p’qtidesqtnikîw; î, ^erez stawlennq do

Prawdi, de woni sxogodnî? Bo htosx skazaw ïm ne spîwrobîtni^ati z

cim zîbrannqm. Wi, bîdola[nî, oba^nî&Nehaj Bog bude

milostiwij do was = ödine, ]o q movu skazati. Koli u was, u

Hristiqn tîlxki otakij-ot hrebet î ne bîlx[e = u was kurq^a

kîstka, a ne l@dsxkij hrebet. Prawilxno! }o nam potrîbno = ce

“propowîduwati zubastu Öwangelî@”, qka po[matuö oce wse. Pî[li

qk î wsî în[î, a potîm wi diwuötesq, ^omu mi kri^imo pro ce. Î todî,

ba^ite, na tebe ^ekaö “teplij prijom”. Q rozrahowu@ na ce, q

mu[u.

85 Wse ce j[lo dalî w Îzraïlî. Wre[tî-re[t, odnogo dnq, z pustelî,

stupa@^i wavkimi krokami, prihoditx takij sobî uwesx zaroslij

^olow’qga, Îllq Tî[b’qnin. Wîn ne wij[ow anî z vodnoï z

organîzacîj, wîn wij[ow z pustelî! Wîn ne maw z nimi nî^ogo

spîlxnogo. Wîn buw prorokom Gospodnîm. Brate, wîn strusonuw te

özawelxsxke carstwo za wse, ]o tam bulo. Woni znenawidîli jogo. W

nxogo ne bulo nîqkogo spîwrobîtnictwa, q wam ce garantu@. Bîblîq

kave, ]o ne bulo. Pewna rî^. Uqwlq@, qk u tih rozmalxowanih

Özawelxok “pîdnîmawsq krow’qnij tisk” wîd nxogo. Wîn poklaw

sokiru bîlq korînnq derewa, qk î Îwan, trîski letîli kudi

poletqtx, ale wîn poklaw ïï tam. Wîn strusonuw us@ kraïnu,

wiqwlq@^i ïm, ]o woni buli neprawî, ta namaga@^isq znow

nawernuti ïh do viwogo prawdiwogo Boga ta do Jogo Slowa zamîstx

özawelxsxkogo poklonînnq.

86 }o woni w^inili? ~i prijnqli woni jogo? Woni znenawidîli

jogo! Ale jogo Slowo j[lo wse tak samo, bo wîn maw TAK

GOWORITX GOSPODX! Bog prac@waw z nim ta wiqwiw, ]o wîn buw

pomazanim prorokom = timi podîqmi, ]o, qk wîn skazaw, ma@tx

statisq. Î wse, ]o wîn w^iniw, dowelo, ]o wîn buw Bovim prorokom.

Ale woni wse odno ne wîrili Cxomu, bo wîn tro]iw ïhnî teatri. Wîn

skazaw ïm, ]o woni “Neprawî!” Ahaw buw pîdru^nim robîtnikom.

Îstinno tak! Î, zwernîtx uwagu, jomu ne wîrili, ale wîn

propowîduwaw Ce wse tak samo. Nîhto z propowîdnikîw ne

pogodvuwawsq z nim, wîn skazaw: “Q odin tîlxki li[iwsq, Gospodi.

Poglqnx na nih, woni nawîtx ne&anî odin, nîhto ne
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spîwprac@watime”. Ale w nxogo bula pewna mîsîq, qku potrîbno

bulo wikonati, î wîn wikonaw ïï. Wîn maw Slowo Gospodnö, TAK

GOWORITX GOSPODX! Î wîn napadaw na nacî@, wîn napadaw na

cerkwu, wîn napadaw na wse, ]o tam bulo, î Bog buw z nim!

87 Nam obîcqno, w ostannî dnî, ]o wîn powernetxsq do cîöï kraïni

tev. Q zna@, Îsus, koli&Matwîq 17, koli Jogo zapitali: “~omu

knivniki kavutx: ‘Îllq&’?”

88 Diwîtxsq, ]o Wîn skazaw: “Îstinno, per[ maö prijti Îllq”, =

minulij, tep-&w majbutnxomu ^asî. Ta potîm Wîn postawiw Îwana

qk priklad. Îwan ne buw Malahîö@ 4. Îwan buw Malahîö@ 3 = “Osx Q

posila@ poslancq pered Sobo@, ]ob prigotuwati [lqh”.

89 Malahîq 4, Wîn skazaw:

Pered tim, qk nastane denx Gospodnîj, welikij ta

stra[nij, koli us@ zeml@ bude spaleno qk solomu;

pered tim dnem Q po[l@ Îll@.

90 Î to buw ne Îwan, bo Gospodx ne spaliw zeml@, koli prihodiw

Îwan. Î qk]o wi zwernete uwagu, w ostannxomu rozdîlî, w ostannxomu

wîr[î, Wîn skazaw: “Î wîn (pilxnujte; wîn, goworitx&) priwerne

sercq batxkîw do dîtej î sercq dîtej do batxkîw”.

91 Teper diwîtxsq! Prij[ow per[ij Îwan, per[ij Îllq, ]ó wîn

zrobiw? Wîn prij[ow ta prinîs pewne Poslannq ta nawernuw starî

zatwerdîlî sercq ortodoksîw do wîri molodoï cerkwi, do dîtej. Ta

koli prijde nastupnij Îllq, naprikîncî ^asu, wîn powinen bude

zwernutisq w minule ta wzqti batxkîwsxkî sercq&sinîwsxkî sercq,

to^nî[e, ta powernuti ïh do Wîri p’qtidesqtnicxkih batxkîw.

Ba^ite rîznic@? Wîn ne bude odnim z cih tak zwanih, ]o mi ïh

maömo tut sxogodnî, wîn zwernetxsq prosto do Dîj 2 ta po^ne

prosto zwîdti. Wîn propowîduwatime tu nezajmanu Öwangelî@,

prosto goworitime te same, ]o skazaw Petro u Denx

P’qtidesqtnicî, tomu ]o te, ]o wîn skazaw u P’qtidesqtnic@,

pownîst@ pîdtwerdilo wsî în[î mîscq Pisannq. Wîn ne

krutitimetxsq z qko@sx organîzacîö@, koli prijde Îllq. Wîn

nenawidîtime vînok, qk î Îllq, to^no qk&tobto, neporqdnih

vînok, to^no qk î Îwan. Wîn l@bitime pustelxnî mîscq, to^no qk î

tî. Wîn ne valîtime. Mi o^îkuömo na jogo prihîd. Wîn prijde! Bog

skazaw, ]o wîn prijde, î wîn bude tut!

92 Q wîr@, ]o bi tam ne bulo, ce Poslannq, ]o mi jogo maömo

sxogodnî, bude peredwîsnikom jogo weli^nogo prihodu. Tak,

panowe! Wîn îde, wve narodiwsq. Qk î Îllq, z’qwiwsq z pustelî qk

uragan, wîn desx zaqwitx pro sebe. Wîn propowîduwatime Dîï 2. Wîn

powerne Wîru cih dawnîh p’qtidesqtnicxkih batxkîw prosto

do&wîru cih p’qtidesqtnicxkih dîtej powerne prosto do Wîri

p’qtidesqtnicxkih batxkîw. Wîn zwernetxsq prosto do Dîj 2, Dîj

2:38 = do wsxogo cxogo pownîst@. Wîn prinese sprawvn@ nezajmanu

Öwangelî@. Wîn ne matime nî^ogo spîlxnogo z Özawell@ ta ïï

sistemo@. Wîn bude Bovim slugo@. Bezpere^no, bude! Bîblîq

skazala, ]o wîn prijde. Wîn prorokuwatime ta prob’ö swoïm
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Poslannqm w obli^^q cim Özawelqm, to^no qk î Îllq w^iniw pri

po^atku, Îzraïlewî. Jogo nenawiditimutx! Z nim ne

spîwprac@watimutx, nî, nî. Wîn prijde! Bog obîcqw ce, î wîn

z’qwitxsq na scenî. Wîn=wîn propowîduwatime do Óbranoï Cerkwi,

qk î skazano Tam, ]o wîn propowîduwatime, termosq^i tu Óbranu,

stru[u@^i z neï wse tîlesne, cej swît ta wse în[e, stru[u@^i ce,

wiwar@@^i ce, zbira@^i Cerkwu razom, l@dej.

93 Q zna@, wi skavete: “Ce moq denomînacîq”. Brate, ti

neprawij! Îwan prij[ow qk sistema, ]o skladalasq z odnîöï

l@dini, ]ob predstawiti Odnu L@dinu: Îsusa Hrista. Î Îllq = ce

bude ne sistema, ce bude l@dina, Îsus tak skazaw. Ce bude odin

muv, ]o pomazanij Duhom Swqtim. Î wîn ne predstawlqtime

nîqkih trxoh abo ^otirxoh bogîw, wîn predstawitx Odnogo =

Gospoda Îsusa Hrista, bo jogo Poslannq strusone ta powerne

p’qtidesqtnicxkih dîtej do Wîri batxkîw.

94 Pam’qtaj, brate, qk]o q kavu oce wse, ]ob roz’qtriti, menî

potrîbno buti bîlq wîwtarq. Q kavu wam TAK GOWORITX

GOSPODX! Qk]o Bog ne pîdtwerdiw, ]o q goworiw wam Prawdu, po

wsîj kraïnî, po wsxomu swîtu, todî skavîtx menî, de bula pomilka. Q

kavu wam Prawdu! Powernîtxsq do Boga, negajno! Wijdîtx z cih

sistem, bo Bîblîq kave, w Knizî Ob’qwlennq, ]o “rimo-katolicxka

îörarhîq = ce powîq, î wona ö mati bludnicqm”. }o to take?

Cerkwí, sistémi.

95 A zwîdki z’qwilasq metodistsxka cerkwa, zwîdki z’qwilasq

l@teransxka cerkwa? Zwîdki metodisti, baptisti, zwîdki

z’qwilisq wsî organîzacîï? Bog nîkoli ne organîzowuwaw cérkwi.

Katolicxka cerkwa skazala, ]o woni po^alisq ]e todî = “Îsus

organîzuwaw cerkwu”. Q ho^u=q ho^u storînku îstorîï, tobto,

storînku Bîblîï. Protqgom trxohsot [esti rokîw ne bulo vodnoï

organîzacîï, pîslq smertî ostannxogo apostola, potîm woni

sformuwali Nîkejsxku radu ta stworili organîzacî@. A koli

wij[ow L@ter&wîn buw silxnim muvem Bovim, ta ]ojno wîn

wîdîj[ow, ota grupka l@dej uzqla ta sformuwala î]e odnu

organîzacî@. Todî Duh Swqtij zîj[ow na Dvona Ueslî, wîn nîkoli

nî^ogo ne organîzowuwaw, ta pîslq togo, qk wîn wîdîj[ow, potîm woni

organîzuwalisq. Potîm Duh Swqtij prij[ow z p’qtidesqtnikami, î

woni wij[li z metodistîw. Î ]o stalosq? Potîm organîzuwalisq

woni.

96 Ale tî budutx sistemo@, ]o skladaötxsq z odnîöï l@dini, ]o

proqwitxsq z silo@ ta pomazannqm Îllî, ]ob spowniti ce

proroctwo. Allîluq! Wîn strusone ce. Î, pam’qtajte, wîn

prorokuwaw ïm, prorokuwaw ta goworiw ïm oce wse, î Bog dîqw z nim.

Ale jogo zawer[alxne Poslannq atakuwalo Bîlij Dîm. Ege v. Koli

prihodiw Îwan, jogo zawer[alxne Poslannq atakuwalo Bîlij Dîm

togo dnq. Zawer[alxne Poslannq Îllî, koli wîn prij[ow tîö@

dorógo@ togo ranku pîslq togo, qk pobuwaw u Prisutnostî Boga

tam, prij[ow tîö@ dorogo@, uwesx wolohatij, lisa golowa

bli]ala, wusa rozwîwalisq po wîtru, o^î sqqli slawo@ Bovo@. Taq
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palicq w nxogo w rucî, nogi stupali twerdo j rî[u^e. }o wîn

robitx? Prihoditx z Samarîï do samogo Bîlogo Domu ta kave:

“TAK GOWORITX GOSPODX!” Nî^ogo ne boïtxsq. Cerkwí

wîdkinuli jogo, l@di wîdkinuli jogo, tov teper wîn zdîjsn@ö

swo@ zawer[alxnu ataku = na Bîlij Dîm.

97 Potîm, ]o stalosq pîslq cxogo? Sluhajte-no! Pîslq tîöï ataki

jogo golos zatih, nîhto ne ^uw jogo bîlx[e. Bog poklikaw jogo zî

sceni, skazaw: “Îllq, ti progolosiw swoö Poslannq wsxomu Îzraïl@,

woni zna@tx Jogo. Teper prqmuj s@di do pustelî, wîdîjdi wîd nih,

wîddîlisq, bo Q zbira@sq w^initi de]o. Q zbira@sq pokazati ïm,

]ó zna^itx wîdkinuti Moö Poslannq”. }o prij[lo? Wîjna, golod,

golodomor.

98 TAK GOWORITX SWQTIJ DUH: “Diwîtxsq, ]ó prihoditx!

Diwîtxsq, ]o prijde slîdom za cim! Buw golod, BUDE golod!” Oh,

move, ne za hlîbom, ale za tim, ]ob po^uti Slowo Bove ta Jogo

Prawdu. Usî cerkwi zgurtowu@txsq ta whodqtx w ce tak samo, to^no

qk î tî wve buli poglinutî ocim.

99 }o zrobiw Îllq? Wîn znaj[ow skrite dverelo, wisoko w gorah,

de wîn dîstawaw Wodu Vittq, Bovestwennî ob’qwlennq wîd Boga,

koli wîn znahodiwsq tam pîd silo@ Bovo@. Ob’qwlennq qk

neweli^ke skrite dverelo, w toj ^as, qk usî în[î goloduwali. Î

blagoslowitx Bog Swoïh slug (tih krúkîw), woni prinosili jomu

de]o popoïsti, poki wîn znahodiwsq w îzolqcîï wîd l@dej. A tî buli

tam unizu, golodu@^i za probudvennqm, î lunalo = “Bîlx[e ne

^uti pro jogo probudvennq u&De toj starij pri^uda, ]o

hoditx, gromitx na[î organîzacîï? De wîn teper?” Woni ne znali.

Wîn wîdîj[ow z Bogom w îzolxowane mîsce, de woni ne ^uli jogo

golosu. Todî woni po^ali ba^iti.

100 Koli Bog zsilaö Poslannq ta rozpowîdaö l@dqm, a woni ne

prijma@tx Jogo, todî Wîn wîdwoditx Swogo slugu ta posilaö Swoï

kari: golod, smertx (goworq^i duhowno, î fîzi^no takov). ~ekaj na

depresî@, brate. Ti dumaö[, ]o ti poba^iw de]o, ti prosto

po^ekaj trohi. Ti ne ba^iw nî^ogo. Ti dumaö[, ]o ti pristrasno

vadaö[ dobrogo duhownogo probudvennq, ti po^ekaj qkusx

hwilxku. Prosto po^ekaj, spragi ta blagannq po^uti Slowo Bove.

Bîblîq tak skazala! “Bude golod w ostannî dnî, = skazaw prorok, = î

ne za samim tîlxki hlîbom ta wodo@, ale za tim, ]ob po^uti

prawdiwe Slowo Boga”. Toj golos bude potaömnim, desx u pustelî,

skritij.

101 Wîn postawiw krúkîw, Swoïh slug. Nehaj budutx blagoslowennî

tî ptahi, Jogo slugi, zawdqki qkim golos Îllî ne zgas pîd ^as

jogo=jogo îzolqcîï wîd cerkwi. Kruki prinosili jomu hlîb ta

m’qso wrancî, î hlîb ta m’qso wwe^erî, î wîn piw z dverelxcq, poki

wsî în[î tam unizu sidîli bez duhownoï ïvî ta wodi.

102 Potîm odnogo dnq, pîslq togo, qk grîh uzqw swoö, î Bog postawiw

Swîj narod na kolîna&Özawelx zahopila wse, wona sterla getx use,

î wona zrobitx ce znowu! Ce ö TAK GOWORITX BOVA SWQTA
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BÎBLÎQ: “Wona zrobitx ce znowu”. Wona teper qkraz na prestolî, za

pîdstawnim glawo@; krutitx ïm qk zaho^e, nîhto ïï ne zupinqtime.

Awvev, ïï nîhto ne zupinqtime teper, bo te, ^ogo woni ne zmogli

dobitisq u relîgîjnih kolah, woni zaprowadqtx ce=woni

zaprowadqtx wse ce u polîticî, î osx woni ce î w^inili. Ege v,

to^no tak woni j zrobili. Ce zna^itx, u polîti^nîj sferî bude

bojkot, u to^nîj wîdpowîdnostî klejmu zwîrini, tak samo pewno, qk

î te, ]o q sto@ tut, rozumîöte, qk skazala Bîblîq.

103 Q zna@, ]o mi wibiwaömosq z rozkladu, q pokwapl@sq. Q ma@

dîstatisq do cxogo ostannxogo slowa, qk]o Gospodx dozwolitx

menî.

104 Diwîtxsq! Îllq zali[awsq tam, poki Bog ne zru[iw jogo. Wîn ne

prowodiw probudvenx. Wîn ne propowîduwaw anî proti ^ogo. Wîn

prosto sidîw tam z odnim tîlxki Bogom, tam u pustelî, bo wîn buw

pustelxnikom. Wîn wirîs u pustelî. Otak î Îwan wirîs u pustelî.

105 Wîn podawsq u pustel@ samîtno z Bogom, wîddaliwsq wîd cerkwi

pîslq togo, qk wiklaw swoö Poslannq. A cerkwa wîdkidala Ce,

wîdkidala Ce. Î, wre[tî-re[t, organîzacîï nî^ogo ne robili, tov

jomu prosto dowelosq wijti. Bog poklikaw jogo zî sceni, zabraw

jogo u pustel@, skazaw: “Jdi-no s@di, woni ne stanutx bîlx[e

sluhati. Jdi, î todî Q nawedu na nih Swîj sud”. O-o, tak, wîn bude

tut w odin z cih dnîw, pilxnujte.

106 Potîm, pîslq dnîw jogo proroctwa, ]ó stalosq? Cerkwa za^ahla

wîd silxnogo strahu pered Özawell@, wona zahopila ïh usîh w sebe,

poverla ïh usîh. Zahopila ïh u sebe ta nabuduwala swq]ennih gaïw

ta wse în[e.

107 Ale, odnogo dnq, Bog znowu wíklikaw jogo! Osx wîn wihoditx.

Teper sluhajte uwavno î ne zlostîtxsq na mene. Q kavu “TAK

GOWORITX GOSPODX!” Koli wîn wij[ow, ]o w^iniw Bog? Wîn

poslaw jogo do odnîöï vînki-wdowi. Kolisx wona perebuwala pîd

wlado@ pewnogo=pewnogo muva, ale potrîbno bulo prijti smertî,

]ob zwîlxniti ïï, ]ob wona mogla powîriti Slowu proroka. Wi

pomî^aöte ce? Wona mala ^olowîka, qkij wodiw ïï s@di j tudi, w

odnîj zî [kîl tam. Ale poki triwala ta welika posuha, jogo bulo

poverto, smertx zabrala jogo. Ïï wve nî]o nî z qko@ organîzacîö@

ne zw’qzuwalo, tov wona bula gotowa po^uti Slowo Gospodnö.

Vînka = maötxsq na uwazî Cerkwa; wdowa, ]o ïï ^olowîk

(organîzacîq) pomer, î wona wve nawrqd ^i dumala, ]o wiviwe sama.

Î Bog skazaw: “Teper îdi do neï, wona po^uö tebe, Q nakazaw ïj”.

108 Oh, mi ^asom dumaömo, wi, neweli^ka grupka tam, ]o ö takimi

wîrnimi î robite wse, ]o u wa[ih silah, ]ob prowoditi zîbrannq,

]ob sprobuwati pokazati l@dqm, ]o u was u sercî wse garazd î ]o

wi ho^ete, ]ob tî wiprawilisq, wi dumaöte, ]o wam dowoditxsq

wavko. Ale, pam’qtajte, Bog ne spuskaö z was Swoïh o^ej! Wi

l@bite Jogo, q zna@, ]o wi l@bite Jogo, wi ne sidîli b tut, wi ne

stali b wîdwîduwati nî^ogo podîbnogo. Bog ne spuskaö z was Swoïh

o^ej. Tak!
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109 Î koli wîn pomer, ïï ^olowîk pomer, ïï organîzacîq pomerla, tov

teper wona bula gotowa po^uti Slowo proroka. Tov koli prorok

pîdîj[ow do worît ta poprohaw u neï wodi, wona pî[la, ]ob nabrati

ïï. Potîm wîn skazaw: “Prinesi menî ^ogosx popoïsti”.

110 A wona obernulasq j skazala: “Qk viwij Gospodx, w mene nema

nî^ogo, tîlxki na odin raz”.

111 Otov, zdawalosq, nemowbi jogo bulo poslano, ]ob zabrati tu

krihtu, ]o w neï bula, ale stalosq zowsîm nawpaki. Koli wona

zabavala wîddati te, ]o w neï bulo, ]ob odervati pîdtrimku wîd

Slowa, Bog nagoduwaw ïï. Î qk]o ti bavaö[ wîddati toj Duh, ]o w

tebe ö, toj Duh, ]o jogo Bog daw tobî, ]ob odervati pîdtrimku wîd

Slowa = todî Bog zbereve tobî vittq. Allîluq! O, slawa Bogowî! ~i

ba^ite wi ce, cerkwo? Ne dumajte, ]o q ne pri sobî, nî. Ale te, ]o

w tebe ö, ta krihta, qko@ ti wîri[ w Boga, ta wîra, ]o w tebe ö =

pomîsti ce na Slowo, ne na organîzacî@! Pokladisq ne@ na Bove

Slowo, Wîn zbereve tobî vittq.

112 Todî wona bula gotowa, bo ranî[e wona ne zmogla b, tomu ]o ïj

ne dozwolili b. Ale teper wona bula gotowa. ~i prijme wona ce?

Bog poslaw proroka do neï. ~i prijme wona jogo Slowo? ~i prijme

wona cxogo proroka? Tak, wona prijnqla. Î wîn skazaw ïj, skazaw:

“Teper, tu krihtu vittq, ]o w tebe ö, pomîsti ce s@di, prinesi

ce spo^atku menî”. Î ]o stalosq? Koli uwesx swît ^ahnuw ta

pomiraw wîd golodu, wona, ta ïï dîti, ta wsî ïï doma[nî mali qkîsne

har^uwannq tri^î na denx = Bovestwenne ob’qwlennq na Slowî. Q

spodîwa@sq, ti ba^i[ ce, druve.

113 }o bulo dalî? Wîn zali[awsq tam, poki ne zakîn^iwsq golod,

viw z cîö@ vînko@ (cîö@ Cerkwo@), ]o prijnqla jogo ta powîrila

jogo Slowu. Î wîn zberîg ïï pri vittî (zberîg Cerkwu pri vittî)

Slowom Gospodnîm, bo wîn skazaw “TAK GOWORITX GOSPODX”.

114 Teper, w nas nema ^asu, ]ob rozîbrati re[tu cîöï rozpowîdî, wi

rozumîöte, qk jomu dowelosq pîdîjti do wîdkritogo pokazu z

Waalom. Wîn w^initx ce, w odin z cih dnîw, ne turbujtesq. Koli wîn

pritopaö z tîöï pustelî, pilxnujte, ]o wîdbuwatimetxsq.

115 }o stalosq? Potîm, koli starij dobrqk Îllq, prorok,

prawdiwij Bovij sluga pîdîj[ow do zawer[ennq swoöï dorogi, Bog

skazaw jomu odnogo dnq, skazaw: “Îllq, ti wve propowîduwaw

dostatnxo dowgo. Ti wo@waw z Özawell@, ta z usîma ïï farbami, ta z

usîm, ]o z tebe wve dositx cxogo”. Skazaw: “Prqmuj do Jordanu!”

Î osx wîn îde, dîj[ow do Jordanu. Tam te^e mulistij potîk =

holodna krivana woda, = te, z ^im maö zîtknutisq kovna l@dina:

Jordan, smertx.

116 Ta koli cej wizna^nij sluga Bovij pîdîj[ow do Jordanu, a

jogo sin j[ow poru^ z nim, sin w Öwangelîï&O-o, tak, wîn buw

jogo sinom = “Batxku mîj, batxku mîj, kolîsnicq Îzraïlewa ta

werhîwcð jogo”. Koli wîn ta jogo sin j[li plî^-o-plî^, tudi do

Jordanu, wîn diwiwsq, qk jogo tato pîde togo ranku.
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117 Koli wîn dîstawsq do Jordanu, wîn uzqw ta znqw zî swoïh ple^ej

toj pla] sili, skazaw: “Smerte, ti nî^ogo menî ne zrobi[”. Î wîn

wdariw Jordan = “Getx zwîdsi, q perehodvu cxogo ranku”. }o

stalosq? Wîn wîdkotiwsq î wisoh, qk poroh. }o robiw toj starij

prorok? Wîn diwiwsq po toj bîk Jordanu, wîn znaw, ]o tam desx na

nxogo ^ekaö kolîsnicq z kînxmi. Wîn j[ow dodomu, jogo robotu

bulo zakîn^eno. Jogo mîsce zastupaw jogo sin u Öwangelîï.

118 Qkosx q ïhaw dodomu z Zahodu. Ce zgadalosq menî. Q uwîmknuw

radîoprijma^a (menî potrîbno bulo ïhati tri dnî, dwî tisq^î

^otirista milx, samomu). Q uwîmknuw radîoprijma^a î q&sluhaw

negritqnsxkî duhownî pîsnî z Delx-Rîo, z Tehasu. Tam buw odin

^olowîk, ]o wîw rozmowu pro odnogo starogo negra. Wîn pomiraw, î

wîn powinen buw pîdîjti do tîöï rîki, wîn skazaw: “Tî zolotî kapcî,

]o q ïh nositimu, koli hoditimu wulicqmi, wimo]enimi

zolotom”. Cej starij negr use vittq propowîduwaw, î ödino@ jogo

rozrado@, qku wîn mîg sobî uqwiti, bulo jogo stare bándvo, ]o

wisîlo na stînî. Wîn sîdaw na lantuhi z bawowno@ ta graw sobî gîmni,

wîdpo^iwaw wîd swogo sluvînnq, zî starim bandvo. Osx qk wîn

wîdpo^iwaw. Wîn skazaw, ]o stara konqka, na qkîj wîn ïzdiw, bude

tam z tîö@ kolîsnice@. Q dumaw pro nih. Wîn skazaw: “Tî zolotî

kapcî, ]o q ïh nositimu, koli hoditimu wulicqmi, wimo]enimi

zolotom”.

119 Î koli wîn prospîwaw, q wimknuw radîoprijma^a. Î ïhaw dalî,

trima@^i kermo w rukah. “O-o, ce tak. Q tev ma@ prijti tudi.

}o daö menî rozradu? W ^omu q znahodvu sobî rozradu w

pustelxnîj mîscewostî?” W mene ö starenxka ru[nicq, ]o

naziwaötxsq&Q pol@@ z ne@ woseni. Ce ru[nicq 27-go kalîbru,

Remînòton 721 modelî. Odin ^olowîk, odin brat daw ïï menî, u

Kalîfornîï, roki tomu. Q wve ne odin rîk pol@@ z ne@. Qk&qko@

rozrado@ ce ö, bo q=q zna@, ]o ce dobra ru[nicq, ce moq rozrada

u pustelxnih mîscqh.

120 Potîm q zgadaw pro swoö widînnq. Koli q dîstawsq tudi ta

poba^iw uwesx swîj narod, q po^uw, qk ]osx zaîrvalo, î osx

pîdîj[ow mîj Princ (mîj werhowij kînx) ta poklaw golowu menî na

ple^e. Q podumaw: “Tak, w odin z cih rankîw q tev pîdîjdu do

Jordanu”. Î stara dwadcqtisîmka, qku q buw&wisitx na stînî. Q

ne znîmaw ïï av z minuloï osenî. “Toj werhowij kînx, na qkomu q

ïzdiw, Bog zaprqve jogo w mo@ kolîsnic@, togo ranku, koli q

pîdîjdu do rîki”. Wona stoqtime odrazu za rîko@. Bog po[le jogo,

q ba^iw jogo odnîöï no^î. Jogo bude zaprqveno w mo@ kolîsnic@, w

odin z cih rankîw. Q ponesusq, wse wi]e j wi]e krîzx hmari.

Pomolimosq.

121 O-o, do tîöï sili Bovoï, qko@ q nasolodvuwatimusq, koli q

hoditimu timi zolotimi wulicqmi! Î tam, ta stara ru[nicq, ]o

zaraz wisitx na stînî, wona todî ne bude wve potrîbna. Menî

hotîlosq b znati, qk]o moq kolîsnicq z’qwitxsq, ^i bude mîj

werhowij kînx, qkogo q ba^iw u widînnî, ^i bude wîn zaprqvenij w
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mo@ kolîsnic@, togo ranku, stoqtime tam bîlq rîki. Q spodîwa@sq,

]o bude. Q ho^u buti pîdhoplenim. Q ho^u, ]ob Cerkwa tev, q

ho^u, ]ob koven z was pîdnqwsq tudi otak.

122 ~i hotîw bi ti znati, koli ti prijde[ do Jordanu? ~i

pokine[ ti ocî bezbovnî sistemi cxogo swîtu ta ^i prijme[ Îsusa

Hrista swoïm Spasitelem? Qk]o ti ne Hristiqnin, ^i ne

pîdnîme[ ti swo@ ruku ta ^i ne skave[: “Pomolisq za mene,

Brate Brangame. Koli q pîdîjdu do Jordanu&”? Blagoslowitx

was Bog. Blagoslowitx was Bog. “Koli q pîdîjdu do Jordanu, q ho^u

wzqti silu Swqtogo Duha, ]o na menî, ta wdariti po holodnîj wodî,

ta perejti”.

123 Qk ti move[ sidîti pîd takim slowom, pomazannqm Swqtogo

Duha, î znaö[, ]o Swqtij Duh rozpowîdaö menî twîj stan, î ne

spromove[sq pîdnqti ruku? Widno, nastaw ^as zdîjsniti

mandrîwku po pustelî! ~i znajdetxsq hto, pered tim, qk mi

po^nemo molitisq, î]e odin? Dwoö pîdnqli ruki; troö,

blagoslowitx tebe Bog, sinku.

124 Na[ Nebesnij Ot^e! Troö; ce bude ^udowo, Gospodi, qk]o

woni=woni budutx same tam togo dnq. Q mol@, ]ob woni buli tam,

Gospodi. Woni pîdnqli swoï ruki, bo woni wpewnilisq, ]o cî

swîtsxkî sistemi pomira@tx, î duve skoro wve wavko bude

wîdnajti golosi Bovogo Slowa, Bog zabere ce wîd cerkwi. Kli^,

poklik Nare^enogo skoro zamowkne, î özawelxsxka sistema

pridu[itx jogo. Ale woni ho^utx mati&viti tim skritim

dverelom, qk î Îllq, ]ob wcîlîti pîd ^as golodu. Nehaj Bog dastx

ïm Duha Swqtogo teper, napownitx ïhnî sercq radîst@ ta mirom ta

skeruö ïhnîj rozum na Bove Slowo, ]ob ïm viti ninî j opîslq,

wî^no. Blagoslowi ïh, Ot^e. Woni Twoï, zawdqki Îsusu Hristu,

na[omu Gospodu.

Shiliw[i na[î golowi:

125 Tî, ]o pîdnqli ruki ta ho^utx prijnqti Hrista, ^i ne

pîdnîmetesq wi na nogi, wsxogo na odnu hwilinu, poki q pomol@sq

osobisto za was? Prosto pîdnîmîtxsq na nogi.

126 O Bove, newve menî ne wdalosq? Nawîtx otî troö, ]o pîdnqli

swoï ruki, ne wista^aö upewnenostî, ]ob pîdnqtisq na nogi, ]ob

prijnqti te, zaradi ^ogo woni pîdnîmali ruki. Gospodi Îsuse, q

pereda@ ïh usîh Tobî do ruk. Q propowîduwaw Twoö Slowo î ne

dopustiwsq vodnogo kompromîsu. Ninî q=q zostawlq@ ïm cej dîm,

Ot^e. Robi te, ]o Sam wwavaö[ za potrîbne, î z cerkwo@, î z Twoïm

slugo@, wse ce u Twoïh rukah.

127 Ot^e, q mol@, ]ob Ti spas zaginulih, napowniw usqkim

dobrom tih, hto golodnî sercem, daw Vittq Wî^ne tim, hto pragne,

pîdnqw Swoïh slug, ]ob progolo[uwati Poslannq, daruwaw

zcîlennq hworim ta stravdennim, ]ob Ti proslawiwsq, bo q

wîdda@ sebe z Twoïm Slowom. Î na moïj rucî, î w moömu sercî, î w

moömu rozumî napi[i Swoï Zakoni, ^erez Îsusa Hrista, na[ogo

Gospoda. Amînx.



24  PRORE~ENE SLOWO

Koli q pîdîjdu do tîöï rîki (q ne budu spîwati

ce),

Anî vodnogo z druzîw nema;

Htosx ^ekatime tam, Wîn pokave mîj putx,

Q ne sam Jordan perejdu.

128 Ti rozdawaw molitownî kartki, Bîlle? Menî tqvko. Qkî ti

rozdawaw sxogodnî? B? Z lîtero@ A ti tev rozdawaw, ^i nî? Garazd,

wiklikaj ïh. Spo^atku B, z per[ogo po&Molitowna kartka B,

nomer odin. Mi molitimemosq za wa[u hworobu. B, nomer odin, w

kogo wona? Molitowna kartka B, nomer odin, tam htosx daleko

zzadu. Prohodxte s@di, ledî. B, nomer dwa, pîdnîmîtx swo@ ruku.

Ota vîno^ka? Nomer tri. B, nomer tri, pîdnîmîtx, budx laska, swo@

ruku, ]ob menî poba^iti, de same. Tri? Nomer ^otiri, B, nomer

^otiri. B, nomer p’qtx. Budx laska, pîdnîmîtx swo@ ruku, B, nomer

p’qtx. Otoj ^olowîk? Dobre, [îstx, sîm, wîsîm, dew’qtx, desqtx,

odinadcqtx, dwanadcqtx, trinadcqtx, ^otirnadcqtx, p’qtnadcqtx.

Dobre, osx ]o, nehaj usî, w kogo lîtera B, wse odno pîdnîmutxsq, î

todî budutx usî. Kovnij mîsîoner na niwî, de tîlxki movna.

129 Usî, w kogo molitownî kartki z lîtero@ B, pîdnîmîtxsq ta

zajmîtx swoï mîscq zgîdno z wa[imi nomerami. Teper, qkî tam dalî?

A? W kogo molitowna kartka A, nomer odin? A, nomer odin, de

wona? Wona to^no tut. A, nomer odin? Ïh rozdawali wve dwa ^i tri

dnî, tov, movliwo, ïh tut nema. Usî, w kogo molitowna kartka z

lîtero@ A, wi[ikujtesq osx tut. Prohodxte otudi pîd stînu, z

po[tiwîst@.

130 Q ho^u pogoworiti z wami, hto bez molitownih kartok, prosto

odnu hwilinu, per[ nîv po^netxsq ^erga.

131 Teper, ]o stosuötxsq wa[ih molitownih kartok, trimajte ïh

u rukah, ]ob hlopcî mogli uzqti wa[u molitownu kartku. Wi

^ekali, wi prij[li wwe^erî zaw^asno, ]ob wzqti sobî molitownu

kartku, î maöte prawo wstati u ^ergu. Q obîcqw wam pomolitisq za

was. Teper q postara@sq dotrimati swoöï obîcqnki, nehaj

dopomove menî Bog.

132 Ce wa[ sinok? Duve slawnij hlop^ik. Budx laska, proba^te

menî. Cq vînka tut = nepoganij óbraz sprawvnxoï amerikanki. Ïï

sino^ok, kombînezon^ik ta smugasta kurto^ka. Moloda vînka z

dowgimi kosami, horo[e wdqgnena. Blagoslowitx Bog ïï, ta ïï dîm, ta

ïï ^olowîka, ta wsîh rîdnih. Ce î ö sprawvnî îstinnî S{A z napisom

“Hristiqnstwo” zwerhu. Nehaj na[a kraïna nadowgo zali[itxsq

tako@-ot! Proba^te menî, vîno^ko, ]o kavu ce, ale q

prosto&]ob l@di zrozumîli, ]ó q wwava@ shovim na

Hristiqnku; vodnogo manîk@ru, ^i qk wono tam, prosto ledî.

133 Blagoslowitx tebe Bog, Brate Salliwan.

134 “Weli^nij Lîkar”, budx laska.

Weli^nij Lîkar ninî tut,

Îsus, w l@bowî ]edrij;
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135 ~i wîrite wi w Nxogo? ~i wîrite wi, ]o Wîn ö Welikij Lîkar?

Teper pobudxte w po[anî wsxogo odnu hwilinku. W nas ö ]e trohi

^asu, q tro[ki obrðzaw propowîdx. Q spodîwa@sq, ]o wi zrozumîli,

odnak, ]ó malosq na uwazî. Prosto wîrte wsîm swoïm sercem. Woni

wsî wi[ikuwalisq, htosx tam zzadu dopomovîtx l@dqm wstati w

rqd. Dobre? Teper, wsî, w kogo molitownî kartki, stoqtx.

136 ~i wîrite î wi takov tam, hto bez molitownih kartok? Qk]o u

was ö wîra, Bog wikli^e was. Teper, wsî, w kogo molitownî kartki, u

^erzî.

137 Ota dîw^inka, ]o siditx tam zzadu, z hworo@ nogo@, otut na

cxomu&~i wîri[ ti, ]o Bog uzdorowitx ïï? Qk]o wîri[, prosto

maj wîru, î Bog daruö ce tobî.

138 Dumaöte, ]o wa[ hworij batxko widuvaö? Wîrte = wi

odervite ce.

139 Qk ]odo was otam, mólitesq za swogo nebîva, ]o w nxogo qkijsx

nerwowij stan? Wi dumaöte, ]o Bog uzdorowitx jogo? Vîno^ko, ]o

sidite on tam, qk]o wîritimete w ce = wi odervite ce.

140 ~i wsî z was zbira@txsq wîriti?

141 Teper q ho^u&Hto z moïh bratîw, ]o prisutnî tut, ö

propowîdnikami Öwangelîï, propowîdnikami Pownoï Öwangelîï ^i

kim zawgodno, ]o wîrqtx u Bovestwenne zcîlennq? Pîdnîmîtx swoï

ruki. Q b hotîw, ]ob wi pîdîj[li s@di ta dopomogli menî

pomolitisq za cih l@dej, ]ob l@di zrozumîli, ]o sprawa ne w

tomu, ]o ce q mol@sq za l@dej, wi movete tev. Pîdîjdîtx-no s@di

ta stanxte tut razom zî mno@ na platformî. Wi zrobite ce, brattq,

wi, sluvitelî? Prohodxte s@di ta pîdnîmajtesq na platformu. Ce

dobre. Dqku@ wam, brattq. Dqku@ wam. Prohodxte wpered, brattq,

prohodxte.

142 }o kavete? <Htosx goworitx: “Movna mi tut postawimo

^ergu u dwa rqdi?”=Red.> Tak, movna. Postawiti tut ^ergu u dwa

rqdi, ce bude ^udowo. Dobre. A zaraz powernîtx u toj bîk, brattq.

Powernîtx u cej bîk, q zbira@sq prowoditi l@dej osx s@do@.

Teper hto-nebudx z was stanxte z cxogo boku wîd mene, osx tut,

stanxte z cxogo boku. Otak.

143 Teper, do auditorîï, ^i ba^ite wi cih prekrasnih l@dej tut?

Ce muvî, ]o pîdnîmutxsq s@di, stoqtx za tu samu Öwangelî@, qku

propowîdu@ q. Rozumîöte? Woni prij[li s@di, bo woni wîrqtx u

Neï. Teper wam slîd pi[atisq swoïm pastorom, qkij z’qwitxsq na

cîj platformî tut, twerde, silxne propowîduwannq. To ö muvî, w

qkih ö ob’qwlennq, qkî zna@tx, ]o&ne te, ]o q proti cih muvîw,

înodî buwaö tak, ]o mi zaw’qzanî u tih sistemah, qkî zmu[u@tx

nas&Otî sistemi = osx proti ^ogo mi; ne proti l@dini, Bovogo

slugi.

144 Teper, qkbi mi proweli dlq kovnogo tut rozpîznawannq, na

skîlxki, wi dumaöte, mene wista^ilo b? Q wal@sq z nîg, koli

dohodvu desx do&desx pîslq [esti, p’qti ^i [esti, desqti;
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tro[ki bîlx[e, move, polowinu, ^wertx ^ergi, î menî kînecx, wsî

în[î zali[atxsq bez molitwi. Nam tak ne movna. Ta koli ce&ale

w cxomu nema potrebi. Wi znaöte, w ^omu wa[a problema. Wi

znaöte, ]o wi w^inili, tov wíznajte swoï grîhi. Qk]o w kogosx z

was tam ö ho^ odna drîbo^ka sumnîwu u wa[omu sercî = wikinxte

ce getx prosto zaraz ve ta skavîtx Bogowî, ]ob prostiw wam. Qk]o

wi neprawî pered Bogom, skavîtx Bogowî, ]ob prostiw wam. Qk]o wi

ne zrobite cxogo, î wi neprawî pered Bogom, ce ne prinese wam

vodnoï koristî = projti s@do@. Wi prosto zmarnuöte swîj ^as. Ce

prawda. Osx, ce tak, brattq? <Brattq kavutx: “Amînx”.=Red.> Ce

tak.

145 Poglqnxte-no s@di. Tut stoïtx Brat Kîdd. W mene awto malo ne

rozletîlosq na [matki, koli dobirawsq do nxogo, desx rîk ^i dwa

tomu, ]ob&Wîn pomiraw wîd raku, maw pomerti togo dnq. Jogo

druvina skazala menî: “Pospî[aj!” Skazala: “Wîn wve pomiraö”.

Koli q dîstawsq tudi, Gospodx uzdorowiw jogo. Î osx wîn dosî

trimaötxsq. Q duma@, wîn osx na stîlxki-to nabraw u wazð, ta wse

în[e. Starij weteran minulih dnîw, wi rozumîöte. Qkraz pro

takih-ot l@dej q propowîduwaw, ]o propowîduwali roki tomu; î

pokladawsq na te Slowo, a l@di smîqlisq z nxogo. A wîn ta jogo

vînka mandruwali pî[ki zalîzni^nimi kolîqmi î tak dalî, j[li

wisoko u gori ta po wugîlxnim kopalxnqm, ïh gnali, ta kidali u

w’qznic@, ta wse în[e. Ce toj ^olowîk, ]o wo@waw, ]ob wiboroti

nagorodu, otakij-ot.

146 Otov, bratí, q kavu wam, u was, napewno, ne bude duha

rozpîznawannq. Ce ne ö kon^e neobhîdnim, rozumîöte, ce=ce ne ö

obow’qzkowim. Po-per[e = wi ö muvî Slowa. Wi nabagato kra]î,

nabagato bîlx[e propowîdniki, nîv q, bo q=q ne duve-to ö

propowîdnikom. Ale q&ale wi=wi pomazanî, budx-qkij muv, ]o

poklikanij propowîduwati Öwangelî@ = poklikanij

uzdorowl@wati hworih; zagalxnij nakaz takij: “Îdîtx po cîlomu

swîtu ta propowîdujte Öwangelî@ kovnomu stworînn@. Hto uwîruö

j ohristitxsq = spasenij bude. Ocî osx oznaki

suprowodvuwatimutx tih, hto uwîruö. Qk]o pokladutx swoï ruki

na hworih, î tak dalî = tî widuva@tx”. Qk]o tebe poklikano buti

sluvitelem = tebe poklikano molitisq za hworih.

147 Î pri^ina, ^omu q robl@ ce = ]ob oce zîbrannq&]ob woni

poba^ili, ]o ïm ne potrîbno ^ekati na qkusx osobliwu l@dinu, na

Orala Robertsa, Tommî Hîksa, Tommî Osborna, na mene, na kogosx,

hto priïde dlq sluvînnq zcîlennq. Q ho^u, ]ob woni poba^ili, ]o

wi ö muvî Bovî. Rozumîöte? Wi ö muvî&Take same prawo

pokladati ruki na budx-kogo z nih, qk=qk î w mene ^i w budx-kogo

în[ogo. Zre[to@, brattq, wi wsî znaöte, qk=qk sluvitelî, ]o ce

ïhnq wlasna wîra w Boga, ]o zdîjsn@ö ce. Ce tak? Mi prosto

pîdnosimo molitwu za nih.

148 Teper wi skavete: “Brate Brangame, ^i znahoditxsq Duh,

tobto, ^i znahoditxsq tam z tobo@ Swqtij Duh?” Zwi^ajno v.

Tak, panowe!



ÖZAWELXSXKA RELÎGÎQ 27

149 Teper do was u zîbr-&u ^erzî tam, qk]o wi wîrite wsîm swoïm

sercem, ]o Bog uzdorowitx was, pîdnîmîtx swo@ ruku, skavîtx: “Q

prijmu ce”.

150 Teper, pîdhodxte s@di, nehaj ocq=nehaj ocq vîno^ka pîdîjde

s@di. Q ne zna@ was, q nîkoli was ne ba^iw. Qk]o Swqtij Duh

skave menî, ]ob moï bratí tut, ]o znahodqtxsq tut, bo woni wsî

stoqtx tut nawkolo mene. Î ne tîlxki ce, ]o moï bratí tut, î mîj

Gospodx tut. Ce î ïhnîj Gospodx tev. Otov, qk]o Wîn skave menî

]o-nebudx, ]ó z wami negarazd, ]o b tam u was ne bulo, wi

dîznáötesq, ^i prawda to, ^i nî. Q ho^u, ]ob woni, q ho^u, ]ob

zîbrannq, q ho^u, ]ob l@di tam poba^ili, ]o Swqtij Duh

znahoditxsq tut na platformî, ]ob dati rozpîznawannq, ale ce

nîkogo ne zcîlitx. Ale qk]o Wîn rozpowîstx menî pro was de]o, te,

pro ]o wam wîdomo, ]o q nî^ogo ne zna@ pro ce, to^no qk bulo z

vîno^ko@ bîlq krinicî&Ne te, ]ob takij samij wipadok, ale, q

ma@ na uwazî, koli ^olowîk ta vînka poba^ilisq wper[e. Îsus,

na^ebto qk ^olowîk serednxogo wîku, a cq vînka = to bula, mabutx,

]e zowsîm moloda vînka, movliwo, qk wi.

151 Î qk]o Wîn zrobitx ce, zmove rozpowîsti menî, zaradi ^ogo wi

tut, wa[u hworobu, ^i powîrite wi, ]o to musitx buti Jogo Duh,

]o w^initx ce? ~i wîrite wi w ce, brattq? Toj samij Gospodx Îsus

stoïtx tut? Wi, zîbrannq, ^i wîrite wi tomu samomu? Wi, ]o u

molitownîj ^erzî, ^i wîritimete wi tomu samomu ta ^i pîznáöte,

]o cî muvî&? ~i staw bi q wiklikáti ïh s@di, qkbi q wwavaw, ]o

woni ne ö&? Pîslq takogo-ot propowîduwannq î skazaw[i te, ]o q

skazaw, î potîm wiklikati s@di muvîw, ]o nedostojnî? Q ne staw bi

robiti takogo. Q rujnuwaw bi te, za ]o q wo@@. Rozumîöte? Q wîr@

w nih. Q wîr@, ]o woni ö muvî Bovî.

152 Teper diwîtxsq, Swqtij Duh stoïtx zowsîm blizxko. Prosto ]ob

pogoworiti z wami, q namaga@sq&Wi skavete: “}o ti robi[,

Brate Brangame?” Te same, ]o j Îsus robiw z vînko@, skazaw:

“Prinesi Menî piti”, = Wîn prosto namagawsq pogoworiti z ne@

hwilinku, z’qsuwati, w ^ómu bula ïï problema.

153 Wa[a problema = nerwowîstx, osx wîd ^ogo wi stravdaöte.

Qk]o ce tak, pîdnîmîtx swo@ ruku. Otov, po ïï zownî[nxomu

wiglqdu ti nîkoli b ne skazaw takogo. ~i ne tak, brattq? Nîkoli ne

skazaw bi takogo pro neï, ale same w cxomu ïï problema. Ce triwaö w

neï wve dowgij ^as. Zawvdi nadmîru hwil@ötesq pro ]osx, do togo,

qk ce stanetxsq, î wse take în[e. Ce prawda. Taka wa[a natura,

prosto stworenî takim ^inom, nerwowî; wam postîjno zdaötxsq, ]o

maö ]osx statisq, a ce ne staötxsq. ~asom diqwol kave wam: “W

Cxomu nî^ogo takogo nema, prosto ti wîdstupnicq, ti perej[la

lînî@ kordonu”. Q ne ^ita@ wa[î dumki, ale q ^ita@ te, ]o&q

zna@, pro ]o wîn wam goworiw, bo q ba^u, ]ó peretinaötxsq u

wa[omu rozumî.

154 Otov, Îsus znaw ïhnî dumki. Ce tak? }o v, ce te, ]o

wîdbuwalosq prosto zaraz ve. Ce tak? Osx, dozwolxte-no menî wam
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de]o skazati, ]ob wi znali. Nasprawdî wi stoïte tut zaradi kogosx

în[ogo. Ce tak. Osx ]o ce, rozumîöte, dosî ne movna bulo wlowiti

cxogo. Otov, qk]o Gospodx wîdkriö menî, zaradi ^ogo wi stoïte

tut, za kogosx în[ogo, ^i powîrite wi, ]o q Jogo prorok? To wa[a

mati. Wi wîrite, ]o Bog move rozpowîsti menî, w ^omu ïï problema?

}o v, u neï hworoba sercq, wisokij krow’qnij tisk, kamîncî u

vow^nomu mîhurî, uskladnennq. Ce prawilxno. Hîba ne tak?

Rozumîöte? Otov, ce ö Swqtij Duh. Hîba ne tak?

155 Otve, tut ö de]o na menî ta na cih bratah. Rozumîöte? Tut

de]o prisutnö zaraz = Swqtij Duh. Teper, wi wîrte; wi, koli mi

prohoditimemo ^erez molitownu ^ergu.

Shilimo na[î golowi, poki mi molitimemosq za cih l@dej.

156 Na[ Nebesnij Ot^e, mi pokladatimemo ruki na cih l@dej. Î

q teper mol@ za nih. Osx Twoï carsxkî slugi stoqtx tut, î mi wsî

pokladatimemo ruki na hworih, bo Ti skazaw robiti ce. Mi

robitimemo ce w Îm’q Îsusa Hrista. Nehaj l@di ne prosto

protqgnutxsq krîzx ce, ale nehaj woni projdutx ^erez ce,

uzdorowl@@^isx Îmenem Îsusa Hrista. Amînx!

157 Blagoslowitx was Gospodx. Teper pîdhodxte s@di bliv^e. W

Îm’q Gospoda Îsusa, uzdorowsq&W Îm’q Gospoda Îsusa, uzdorowsq,

mîj brate. W Îm’q Gospoda Îsusa, uzdorowsq, moq sestro.

158 Teper, wsxogo=wsxogo odnu hwilinku, rozumîöte. Brate,

sestro, ^omu tak, ]o wi radîöte, koli ta vînka, koli zîj[lo

rozpîznawannq, ta koli prohodili în[î, nî^ogo ne wîdbulosq? L@di

prohodqtx: “Nu, qk]o q ne&dîstanu rozpîznawannq, ]o v, todî q

nî^ogo j ne odervu”. Ce ne maö do cxogo nîqkogo wîdno[ennq, Wîn

znahoditxsq tut tak samo. Rozumîöte?

159 Koli wi prohoditimete s@do@, prohodxte pîdnqw[i ruki, zî

slowami: “Dqku@ Tobî, Gospodi Îsuse. Q prijma@ Tebe qk swogo

Zcîlitelq, î z cim q î wîdîjdu. Odin z cih muvîw ohristitx mene, q

zajdu prosto u basejn z wodo@, ta prijmu hri]ennq, ta wijdu j

znatimu, ]o Ti obîcqw, ]o q prijmu Duha Swqtogo”.

160 Rozumîöte, ce&Rozpîznawannq dosî tut. Ce dosî tut, prosto

tak samo, qk&Osx, kotrij ce? Ocej ^olowîk tut? Q z wami

neznajomij. ~i ne tak, dobrodî@? Q was ne zna@. Zmove&qk]o

Bog rozpowîstx menî, w ^omu wa[a problema, ^i powîrite wi, ]o q

Jogo prorok, Jogo sluga? Wi powîrite cxomu wsîm swoïm sercem?

Garazd, dobrodî@. Dqku@ wam, dobrodî@. Ce duve dobrij duh,

duve priömnij. Zre[to@, wi stoïte tut zaradi kogosx în[ogo. Ce

tak. “Ce twîj onuk, w nxogo polîomelît, kolisx wpaw ta zlamaw sobî

nogu”, = ce ö TAK GOWORITX GOSPODX! Ce prawilxno? Ce

prawilxno! A teper îdîtx î wîrte, î wîn widuvaö.

161 Teper, pîdhodxte, wîrq^i, prosto koven, prosto

pîdhodxte&<Sluvitelî molqtxsq za hworih u molitownîj

^erzî.=Red.>
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Blaven so@z w Hristî

Ödnaö wîn sercq;

W l@bowî Spasowîj swqtîj

Mi wsî odna sîm’q.

Pered prestolom Otcq

W molitwî prihodimo mi;

Na[ strah î nadîq, meta ö odna,

Rozrada j turbota w vittî.

162 Wîn dodastx wam sil, malî pokalî^enî Bovî dîtki, slîpî,

skru^enî. Sluvitelî Öwangelîï, wam wîdomo, ]o w nas nema nîqkoï

sili zcîlqti. Ale na[ Weli^nij Gospodx, mi znaömo, prisutnîj

tut ta move ^initi oznaki ta zasuditi diqwola, ]o zw’qzaw was.

Mi zasudvuömo diqwola&?&Mi zasudvuömo slîpotu&?&

163 W Îm’q Îsusa Hrista Sina Bovogo mi prosimo, ]ob Bog daw ïm

wîru wîriti, ]o molitwa wîri spase hworogo, î Bog postawitx ïh na

nogi, î woni budutx w dobromu zdorow’ï. Daruj ce, Wsemogutnîj

Bog, Îmenem Îsusa Hrista.

164 Wi, brattq, wîdhodxte zwîdti&?&

165 Wi, wsî în[î, perebuwajte zaraz u molitwî, poki

mi&sluvitelî pomolqtxsq zaraz î za nih. Mi molitimemosq,

pokladatimemo ruki.

166 Nebesnij Ot^e&Do was tam u zîbrannî, hto ne popaw do

molitownoï ^ergi, pokladîtx swoï ruki odin na odnogo zaraz.

Pokladîtx swoï ruki odin na odnogo.

167 Na[ Nebesnij Ot^e, mi prinosimo Tobî ce zîbrannq, oskîlxki

mi zawer[uömo ce sluvînnq ta c@ serî@ zîbranx pîd praporom

Îsusa Hrista, weli^nogo pomazanogo Perwoswq]enika Bovogo,

Emmanuïla, ]o pîdnqwsq, woskres îz mertwih, wî^no viwij, ]ob

zdîjsn@wati zastupnictwo; Jogo weli^na Prisutnîstx teper z

nami, Jogo swqta Sila na nas, daö nam ba^iti widînnq,

prorokuwati, pokladati ruki na hworih. Bove nepomilxne Slowo

nîkoli ne move powernutisq do Nxogo porovnîm. Q zasudvu@

kovnogo demona hworobi, kovnu silu grîha, usqke newîrstwo, w

Îm’q Îsusa Hrista, nehaj ce ]ezne z l@dej, î nehaj woni oduva@tx.

168 Blagoslowi cih bratîw-sluvitelîw, Gospodi, bo woni

zîbralisq, ödinî sercem î dumkami, î wsîh ^lenîw cerkwi. O

Wsemogutnîj Bove, po[li probudvennq pîslq cxogo, Gospodi,

cxomu weli^eznomu Mîddltaunu, Ogajo, qke pronesetxsq z odnogo

kîncq na în[ij, kîstki zîjdutxsq razom, Gospodi, î víli [kðri. Î

nehaj sila Bova pîdnîme silxnu ob’ödnanu cerkwu tut u cxomu

mîstî, qka zaqwitx pro sebe, cerkwa-priklad, po wsîj kraïnî, ]ob

l@dqm priïvdvati w ce mîsto, ]ob poba^iti silu Bovu. Daruj

ce, Gospodi. Uzdorow hworih ta stravdennih, spasi zaginule î

proslawsq Sam.

169 Daruj ce, ]ob usî cî husto^ki ta pakuno^ki, ]o levatx

tut&q mol@, Gospodi, qkij Swqtim Duhom na nas ta u cxomu
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primî]ennî pomazuö nas, nehaj koven z nih uzdorowitxsq. W Bîblîï

napisano, ]o koli Îzraïlx buw pri wikonannî obow’qzkîw, j[ow do

obîcqnoï kraïni, ~erwone more wstalo na [lqhu. Î htosx z

pisxmennikîw skazaw: “Bog spoglqnuw krîzx toj Polum’qnij Stowp,

î ~erwone more zlqkalosq ta wîdkotilosq nazad, î Îzraïlx perej[ow

do obîcqnoï kraïni, qku bulo obîcqno”.

170 Î teper, ce ö w Bîblîï, napisano: “Najwi]e za wse Q bava@, ]ob

wam ]astilo u zdorow’ï”. Î koli cî husto^ki dîjdutx do l@dej, de

satana poklaw ~erwone more pered nimi, nehaj Bog spoglqne krîzx

Krow Swogo Sina, Îsusa Hrista ta zasuditx kovnu hworobu w tih,

hto ne zmîg dîstatisq s@di; î nehaj hworoba wîdîjde ta zlqkaötxsq

Bovogo Slowa, ta Bovoï obîcqnki, ta Bovogo pomazannq, î nehaj

l@di perejdutx do tîöï dobroï obîcqnki dobrogo zdorow’q ta sili.

Daruj ce, Gospodi. A mi wîddaömo wse ce Tobî, w Îm’q Twogo

ul@blenogo Sina, na[ogo Spasitelq Îsusa Hrista. Amînx.

Zîbrannq:

171 Tómu, hto znaö nas usîh, Tómu, hto woskresiw nas, ]ob buti

Jogo spadkom u cxomu swîtî, w Jogo cerkwî, nehaj Bovî rqsnî

blagoslowînnq perebuwatimutx na wsîh was, poki mi zustrînemosq

znowu. Na[e nastupne zîbrannq, naskîlxki menî wîdomo, bude u

skinîï, u nedîl@ wrancî, Welikodnxogo ranku. Potîm q

zbira@sq&zwîdti do Îllînojsu. Budxte blagoslowennî, wîdwîdujte

wa[î cerkwi, wîdwîdujte cî prekrasnî cerkwi, budxte sercqmi

razom. Zali[ajtesq z Bovim Slowom! Viwîtx dlq Nxogo, bo

poperedu was vahliwî re^î, pam’qtajte ce!

172 Poki mi zustrînemosq, dawajte-no wstanemo ta zaspîwaömo:

L@bl@ Jogo, l@bl@ Jogo,

Wîn per[ij pol@biw mene

Î wikupiw menî spasînnq

Na derewî Golgofi.

173 Teper, z po[ano@, potisnîtx ruku komusx, hto zzadu was,

speredu wîd was, poru^ z wami.

L@bl@ Jogo&(teper wsî razom)&l@bl@ Jogo,

Wîn per[ij pol@biw mene

Î wikupiw menî spasînnq

Na derewî Golgofi.

174 Teper, pîdnqw[i ruki do Boga, zaraz, ne valî@^i golosu, wsî

razom, nehaj ce prolunaö:

L@bl@ Jogo, l@bl@ Jogo,

Wîn per[ij pol@biw mene

Î wikupiw menî spasînnq

Na derewî Golgofi.

175 Teper shilimo na[î golowi:

Poki zustrînemosq, poki zustrînemosq,

Poki zustrînemosq bîlq nîg Îsusa;
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Pam’qtajte, bagato z kim mi movemo ne poba^itisq av do togo

^asu.

Poki zustrînemosq, poki zustrînemosq,

Bog nehaj bude z tobo@, poki zustrînemosq

znowu.

176 Teper naspîwajmo ce tihenxko. <Brat Brangam po^inaö

tihenxko naspîwuwati gîmn.=Red.> Wa[ pastor. À

ÖZAWELXSXKA RELÎGÎQ  UKR61-0319

(Jezebel Religion)

Ce Poslannq, qke Brat Wîllîam Marrîon Brangam wiklaw anglîjsxko@ mowo@ u

nedîl@ pîslq obîdu 19 bereznq 1961 roku u primî]ennî nacîonalxnoï zbroqrnî u

Mîddltaunî, [tat Ogajo, S{A, bulo pereneseno na papîr ta nadrukowano

anglîjsxko@ bez skoro^enx. Cej ukraïnsxkij pereklad widaötxsq j

rozpows@dvuötxsq bezko[towno widawnictwom “Voice Of God Recordings”.

Widannq cîöï knigi stalo movliwim zawdqki dobrowîlxnim povertwam wîru@^ih.

UKRAINIAN

C2006 VGR, ALL RIGHTS RESERVED

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org

Adresa dlq tih, hto bavaö napisati nam lista rosîjsxko@:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

anglîjsxko@:

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.



Повідомлення про авторське право

Усі права застережено. Дозволяється роздрукування 
цієї книги на домашньому принтері задля особистого 
користування чи безкоштовної передачі іншій 
людині в якості засобу поширення Євангелії Ісуса 
Христа. Продаж цієї книги, а також тиражування 
у великих обсягах, розміщення на сайтах у мережі 
Інтернет, внесення до пошукових систем, переклад на 
інші мови чи використання для оформлення прохань 
про надання матеріальної допомоги без окремого 
письмового дозволу з боку видавництва “Voice Of 
God Recordings” є забороненим.

За додатковою інформацією чи для замовлення інших 
матеріалів звертайтеся за наступною адресою:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (VGR G7 MaxGCRi1 11-0621.icc)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on '[Indesign Text Export 06-0911]'] [Based on '[Press Quality]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (U.S. Web Coated \(SWOP\) v2)
      /DestinationProfileSelector /WorkingCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /ClipComplexRegions true
        /ConvertStrokesToOutlines false
        /ConvertTextToOutlines false
        /GradientResolution 300
        /LineArtTextResolution 1200
        /PresetName ([High Resolution])
        /PresetSelector /HighResolution
        /RasterVectorBalance 1
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [1224.000 792.000]
>> setpagedevice


